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Tribus abhinc annis, consilio capto de Bibliotheca ara-
bicee specimine edendo, placuit initium facere ab enumeran-
dis scriptis historici geographicique argumenti, quod gram-
maticas, lexica, aliaque hujus generis noscere qui vellet,
posset uti libro, in Anglia 1796. edito, inscripto: a Catalo-
gue .... by William Marsden. Nec est, cur istius instituti
magnopere nos peeniteat. - Enimvero nune, cum cognitum
habemus compertumque, libri copiam fieri haud posse, cujus
exempla non nisi sexaginta typis describi voluerit auctor,
nec prorsus nulla nobis suppetere, qua vel addi subinde
queant, vel tradi rectius; videtur non abstinendum nobis
esse ab enarrandis scriptis etiam grammaticis. In comme-
morandis vero illis ita versabimur, ut temporis/ ordinem se=
quamur, singulorumque librorum inscriptioni nonnihil, quod
alienum non sit, adspergamus, Quae praetermissa sunt in
Catalogo Marsdeniano, nota * praefixa ab aliis distinguimus,
Nz :




1. Olai Celsii historia lingu et eruditionis Arabum, dis-
putatio proposita praeside Gustavo Peringero Lilljeblad, OO.
LL, professore, d. 7 Nov. 16g4. Upsaliz. 8.

Iterum edidit Nicol. Barkey in Bibliothecae Bremensis
novae class. 1V. fascic. 1. 2. 3- Brem® 1764. Absolvitur ca-
pitibus sex: 1. de ortu linguee arabice. 2. de fatis illius ante
Muhammedem. 3. de fatis ejus sub Muhammede et impera-~
toribus Muslimicis. 4. de fatis ejus sub Turcis et Tartaris.
5. de fatis illius inter Europseos. 6. de usu lingude arabice
in variis disciplinis. Celsius natus est 19. Jul. 1670. mortuus
1756. Oratio funebris, quam in illius memoriam habuit Jo.
Ihre, Upsalize, iterum edita est Biblioth. Bremensis nove
class. III. fasc. 3. :

2. Dissertatio de historia linguze arabicae, quam praeside
Jo. Henr. Michaelis pro honoribus magistri philosoph. impe-
trandis habuit Christianus Benedictus Michaelis, 1706. Halee. 4.
pagg. 40.

Arctioris heec, quam illa, argumenti tractatio in antiquio-
re historia subsistit, recentiorem haud persequitur.

Fo. Christiani Clodii diss. de caussis contemtus linguze ara-
bice. Lipsie 1724. 4. ’

Sic refert Saxius, Onomast. part. VIL in Analectis pag.
#709. Est penes nos Schediasma, quo institutum suum de
edendis Ephemer. orientalibus et aliis nonnullis philologicis
(omissa_est vox: exponit) simulque de contemtu linguarum
orientalium et ejus causis disserit Joannes Christianus Clodius,
Jur. et Lingg. cultor. Misenz (abque 2nniindicio) 4. plag. 13-
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% g Her. Alb., Schultens oratio de studio Belgarum in li-
teris arabicis excolendis habita Kal. Mart. 1779. quum ordina-
riam linguarum orient. et antiquitatum judaicarum professio-
fiem in academia Batava auspicaretur., Lugd. Bat. 1779 '4.
pagg- 47- : : | :

Elegans oratio et grata ad legendum, sed argumentum
nonnisi summatim exponit, oratoris more magis quam historici.

* 4. Dissertatio academica de fatis linguae arabicee. Pars
prior, preeside Matthia Norberg — in lyceo Carolino d. XVIIIL
Dec. 1790. Lundz. 4. pagg. 16.

Pars posterior, preeside Matth. Norberg — in lyceo Caro-
lino d. V- Dec. 1792. Lundz. 4. pagg. 17.

De indole magis atque ingenio arabicz linguee agit hoec
dissertatio quam de ejusdem fatis.

* 5. Thome Erpenii oratio de lingua arabica. Leidee,
1613. 4. ;
Habita est XIV Maji 1613. cum arabicee et aliarum praz-
ter hebraicam, hanc enim Coddaeus profitebatur, orientalium
linguarum professionem auspicaretur Erpenius. Arabica com-
mendatur ab antiquitate, amplitudine, elegantia, utilitate,
vid. num. 7.

* 6, Soan -~ Melchioris Maderi oratio pro lingua arabica; di-
cta Augusta Vindelicorum in collegl Annzi auditorio majori;
mense Octobri, anno 16r7. ex officina Davidis Franci. 4.
plagg. s. :

Ad excitandos, qui ipso duce ad arabicas litteras acce=
dant, orationem hanc instituit Maderus, copiosam illam qui-
dem, sed paulo jactantiorem, nec semper satis gravem. —
Gabrielem Sionitam et Joannem Hesronitam, Maronitas, dicit
“praeceptores suos fidelissimos”, Petrum Kirstenium “amicum




singunlarem”, et Erpenium “nunquam sine honoris mentione
nominandum praeceptorem.” vid. num. 47.

7. Thome Erpenii orationes tres, de linguarum Ebrzeoe
atque Arabicee dignitate. Leidoe, ex typographia auctoris,
1621. 12. pagg. 132. iy

Prima est illa (num. 5.) habita 1613. Sequitur pag. 39.
altera oratio de linguz arabica, habita ab Erpenio 5. Nov. 16z0.
cum e secundo suo itinere Gallicano reversus rediret ad proe-
lectiones suas ordinarias. Tertia, pag. 97. de lingua Ebroea,
habita 27. Sept. 1620. cum ejusdem nanc quogque professio-

nem auspicaretur, 7 :

* 8. Nox Cygnea exhibens dissertationem in laudem lin-
guee arabice a Vito Wolfrum D. et Superintendente. Recita-
batur 2. Decembr. anni Christi 1623. in schola Zwickaviensi.
— — Addita est sub finem epistola auctoris ad amicum qua
ratio redditur suscepti hujus studii arabici. Unacum appen-
dice judiciorum aliorum preestantium virorum. Lipsie 1625.
4. pagg. 76.

Non, ut refert Lelong, Bibliothecae sacree (Paris 1723.
fol. pag. 115.) Vox, sed Nox inscriptaest haec dissertatio, “quia
inquit auctor, propter diurnas occupationcs nocte maxzimam
partem est exarata.” Ex preemissa ad senatum urbicum epi-
stola intelligitur , fuisse tum plures scholee alumnos, qui ara-
bicae linguze amore et desiderio imbuti, ejus lectionem puy=
blicam aperiri petierint, nec difficulter id sint consecuti, —
Inter alia, quee contra hoc litterarum genus dicantur, veluti:
esse scripturam Arabum valde ineptam et monstrosam, hor-
rendum esse dicendi genus, Lutherum non fuisse Arabie
cum etc. cum referatur quoque hoc: “ipsum Wilhelmum Hol-
derum, virum et theologum optimum, in Mure exenterato
pag- 2. in Pistorio damnare”, placet faceti nostri theologl jo-




‘cosa verba recitare. Ita vero ille, sumta Fratris ex Ordine
Minorum persona, in Prologo ad Jo. Pistorium: “Georgius no-
ster de Tonstrina, Viennensis ille, (Georgium Scheerer puns
git) est quidem etiam bonus linguista, — — Vos autem do-
mine gloriose, estis in Germanicarum, Latinarum, Graeca-
rum, Hebraicarum, Chaldaicarum, Syriacarum, et (ut au-
dio) in nArrabicarum, sicut satis patet ex Thesibus vestris
Catholicis, et aliis scriptis.” — Commendatur autem arabi-
ca lingua primo ob frequentes variasque voces et in vitee usu
et in scientiis multis obvias, deinde ob subsidia theologize ab
ea paranda, quod faciat ad é&yyyow {. explicationem, ad xx-.
vxouevyy {. confirmationem , ad &wwousuyy {, refutationem, po-
stremo de necessitate, facilitate, suavitate linguze disseri-
tur. — Ex litteris auctoris ad amicum, de occasione et con-
silio suscepti arabicee linguse studii, cognoscimus, ipsum in
arabicis litteris magistro usum esse Jo. Zechendorffio, haud
incelebri scholee Cygnez rectore, cujus etiam breve carmen
arabicum, tabulae incisum, subjunctum est, :

* ¢. Litere exotice scriptee arabice a Jo. Elichmamno Si-

lesio Medicinz doctore ad M. Jo. Zechendorff, fchole Cyg-

nez rectorem, et linguarum orientalium cultorem observan-
tiss. ab eodem in literas hebraeas conversz, punctate, et
ara wodx ferme ad verbum in latinum versz, commodo atque
usui discentis juventutis, unde, quot quippe centeni omnige-
nlm autorum, et artium libri sibi, et rei literarize bono ad-
huc cum Deo et die, brevi Doctorum undique subadjuvarum
ope et opera, quia antea nondum visi, exspectandi, legendi,
cognoscendi: perspiciat, publici juris factee. Jenz 1630. 4.
2 plagg. :
Litterae scriptae sunt 2. Febr. 16 1. Genus dicendi arabj-
cum haud malum, sed latina versio impedita, et passim aliena.
Elichmanni opera extat quoque .Tabula Cebetis graece, arabi
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ce, latine = post illius obitum edita cum praefatione Cl. Sal-
masii. Lugd. Bat. 1640. 4

* 10. Thome Gravii oratio de lingtize arabicee utilitate et
praestantia habita Oxonii 19. Jul. 1637. edita, teste Lelong,
loc. cit. pag. 1194. Oxonil 1639. 4.

. Thomas Greaves, Johannis, qui partem Geographize
Abulfedze edidit arabice et latine, frater, ad tradendas Oxonii
arabicas litteras anno 1637 suffectus in locum Edw. Pocockil,
dum hic per alterum iter orientale abesset ab academia, obiit
22. Maj- 1676. germano diu superstes. Ejusdem sunt Anno-
tationes queedam in Persicam interpretationem Evangeliorum,
editze in Bibliorum Polyglott. Londinens, Tom. V1.

% 11. Oratio in Scholis theologicis habita ab Edmundo Ca=
stello S. T. D. et linguze arabicze in academia Cantabrigiensi
professore, cum preelectiones suas in secundum Canonis Avi-
cenn® librum auspicaretur, quibus via preestruitur ex scrip-
toribus orientalibus ad clarius ac dilucidius enarrandam Bota-
nologicam'S. S. Scripturz partem, opus a nemine adhuc ten-
tatum. Londini 1607. 4. pagg. 4o.

Inscripta est Thomae Adaws, civitatis I.ondinensis sena-
tori, cujus privatis sumtibus brevi antea institutum fuit in
academia Cantabrigiensi munus publice tradendi litteras ara-
bicas, quod tum legitime primus capessivit Castellus. Tota
igitur tractatio versatur in commendanda lingua arabica, hac
maxime ratione, ut omissis, que universe dici poterant, sine
gulatim et arabica Avicenna vocabula haud pauca expedian-
tur, et hebraici loci ex arabicis illustrentur. Castellus, Le-
xici Heptaglotti opere celebris, natus 1606. demum anno
1663 doctrin suee preemium aliquod tulit, sacrorum antistes
factus in tenui et obscuro vico, Higham - Gobion, in Bed-
fordshire, ubi nunc latet sepulchrum viri de litterisl.grien-

talibus
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»~ talibus praeelare meriti, defuncti anno zetatis sexagesimo
octavo. g ‘ )

Cellarii usus Arabismi etymologicus. Cizae 1678. 3.

Sic Marsden refert, at separatim editum librum esse vig
crediderim.  Cellarii Sciagraphia philologize sacrae, iterum
edita 1678. 4. adjunctum habet Usum Arabismi etymologis
cum, sive Radices, que in ebrzea lingua hodie desiderantur,
‘ex arabica, aliisque orientalibus linguis restitutas, pag. 47--70.

* 1o, Fructus linguse arabicae, dissertatione philologica
in Alma Lipsiensi ostendit d. VII Decembr. 1692 M. Fok.
Dav, Schieferdecker. 4. plagg. 3. Iterum edita est ab auctore
hac dissertatio unacum Nucleo institutionum arabicarum.
10695. §. ; :

Christ. Bened. Michaelis in Historia ling. arabice pag. 29.
“Etiam Pocockius, inquit, de ubertate linguz arabicze pecu-

3 liarem habuit orationem, ex qua decerpta queedam videri pos=
sint in Schiefferdeckeri diss. de Fructu ling. arab. §. 5.” De
secunda editione dictum boc putes. In prima non videtur
Pocockii oratione, praefixa Carmini Tograi, Oxon. 1661. §.
usus esse Schieferdecker.  Etenim ad probandam vocum co-
piam hoc utitur §. 5. quod in Golii Lexico unica vox: infoy-
tunium ab Arabibus fere sexagies exprimatur; Pocockii au-
tem asserto non utitur, perhibentis, a grammatico quodam
leonis quingentas, ferpentis ducentas appellationes diversas
fuisse collectas.

* 13. Rod. Mart. Meelfiihreri panegyricus de utilitate lin-
gu® arabicee. Giessae 1697. 4. :

Lelong refert loc. cit. pag. 1194. alibi ne titulus quidem
unquam visus.
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. * 14. Alberti Schultens dissertatio theologico = philologica
de utilitate linguze arabice in interpretanda S. Scriptura, sub
preesidio Jo. Braunii publice defensa Groningee die 20 Januar.
1706 (non 1704. ut ipsius Schultensii vetus et regia via he-
braizandi pag. 15 typis expressum habet.) 4.

Primus Schultensianze doctrinze fructus est haec disserta-
tio academica; eandem exhibent quoque Alb. Schultens Ope=
ra minora. Lugd. Bat. 1764. 4. pag. 487 — 5t0. Auctor,
nonnulla preefatus haec scripsit: “Usus autem arabicze linguze
tam late diffusus patet, quippe qui ad nullum non eruditionis
genus se extendat. ut justum volumen digna ejus argumenti
pertractatio requirat; unde ne dissertationis academicae limites
excederem, tantum ejusdem in vertenda {. {criptura utilita-
tem et necessitatem ostendendam mihi elegi, exemplis ali-
quot luculentis, subsidiis linguse arabice explicando loca ob-
scuriora et intricatiora, de quorum vero et genuino sensu
apud interpretes nondum constat.” Sequuntur itaque pro--
miscua serie librorum vet. Test. loca complura, ex arabico
sermone illustrata, quorum plurima, paucis exceptis, recur=
runt in Animadversionibus in Jobum, Ultrajecti 1708. 8. edi-
tis, et in Animadversionibus ad varia loca vet. Test. Amste-
lod. 170¢. 8. quz bina opuscula et ipsa partem efliciunt volus
minis, inscripti: Alb. Schultens Opera minora, —

*15: Fo. - Abrahami Kromayeri o> nmibws o filia matri
obstetricans, h. e. de usu linguz arabicee in addiscenda ebrzea,
et explicanda f{criptura {. libelli duo: quorum prior usum il-
lum, praeceptis perspicuis, et exemplis selectis, in genere
tradit: posterior seorsim in libro Jobi, ac singulis ejus capi-
tibus, hzec ita applicat, ut, praeter restitutionem radicum, et
significationum deperditarum, voces et phrases rariores expli-
centur, adeogue loca difficillima, frustra huc usque ab inter-
pretibus tentata, maximam partem expediantur, ut supple-
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mentum omnium commentariorum in Jobum hic libellus esse
possit, et linguze arabica ignaris quoque inserviat. Francof.
et Lipsize. Sumtibus haeredum Joh. Grossii. 1707. 4. pagg. 230.

Eundem hunc librum, celato vero auctore et ademtis,
quee inscriptionem exhibent et praefationem , foliis primis,
adjunctum sibi et quasi insertum habet Theoria et praxis lin-
guze arabicee — opera Joh, Christiani Clodii. Lipsiz 1729. 4

* 16. De usu linguae arabice in lectione Rabbinorum dis-
sertationem pracside M. Foh. Hagero publice exp. Joh. Georg:
Kirschnerus. Vitembergee 1717. 4. pagg. 16.

Inscriptioni haud respondet tractatio : absolvitur haec
commemorandis nonnullis Rabbinorum locis, quibus ad de-
clarandum sermonem ebrajcum adhibita est dialectus arabica.

* 17. Ho. Chr. Clodii schediasma gratulatorium ad Bern.'
Gualth. Marpergerum de usu linguze arab. etymologico in
exegesi sacra. Lipsi®e 1724. 4. ‘

Saxius refert, Onomast, P. VL. in Analectis pag. 709.
et in Actis Eruditor. Lips. ann. 1730. pag. 417. recensentur
Jo. Chr. Clodii, P. P.ling. arab. Epistolee duse, quarum alte-
ra ad . r. D. Marpergerum, de lingua arabice etymologico
usu in exegesi sacra, altera ad {. r. D. Loescherum, de nomi~
nibus Jesu Christi et Marize arabicis, data fuit. Lips. literis
Takkianis, 1729. 4. plagg. 4. Epistola ad Loescherum pro-
dierat ann. 1725, Accessit ann- 1729 inscriptio nova, qua
utramque complecteretur, redderetque vendibilem. ‘

__18. diberti Schultens oratio de linguze arabicae antiquissima
origine, intima ac sororia cum lingua hebrzea affinitate, nul-
lisque seculis praeflorata puritate, habita quum fasces acade-
micos iterum deponeret Kal. Juniis 1729. Franequere 1729,

4. pagg. 40.
, B2
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19. Ejusdem oratio altera de linguze arabice antiquissima
otigine, intima — — habita a. d. zo. Jun. 1732. guum ordi-
nariam LL. orientalium professionem in illustri Batavorum
academia queze Lugduni est solenni ritu auspicaretur. Lugd.
Bat. 1732. 4. pagg. 28
' Utraque iterum edita est in Schultensii Originibus he«
braeis — Lugd. Bat. 1761. 4. pag 615 — 643.

* 0. De antiquitate, elegantia, utilitate, linguze arabi-

¢ oratio habita Oxonii in {chola linguarum, Vil Kal. Augu-
sti, 1738. a Thoma Hunt, A. M. ex aula cervina, linguze ara-
bicae professore. Oxonii, 17209. 4. pagg. 560.
' Qravis atque elegans bonzeque frugis plena recitatio, co-
piosa cumprimis in utilitate arabicz linguee probanda ex mul-
titudine operum varii argumenti, historici, geographici, ma=
thematici, medici, arabice vel perscriptorum vel ex greaeco
-conversorum. ;

21, Ant. Noach. Polier dissertatio philologica de puritate
dialecti arabica, comparaté cum puritate dialecti hebreeze, in
relatione ad antediluvianam linguam , preeside Alb. Schul-

tens. Leidee 1739. 4.

Quod auctor probare suscepit, est hoc: Dialectus arabi-
ca puriorem et antiquiorem formam linguze antediluvianze di-
stinctius obtinet, quam hebraica. — [terum edita est haec dis-
sertatio in Sylloge dissertationum philologico - exeget. a di-
versis auctoribus editarum sub praesidio A. Schultens, J. 7.
Schultens, et N. G. Schroeder defensarum, P, I. Leide et
Leovardi®e, 1772. 4. pag. 237 —201.

22, Foh. Rafelband dissertatio philologica de convenientia
admirabili dialecti arabicee cum hebraea in universo linguz am-
bitu. Preeside A. Schultens. Leide 1740. 4.
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Etiam haec repetita est loc. modo dicto, pag. 265 —328.
Capite quinto, extremo, proposita est Korani sura I arabice,
eademque hebraice conversa et per singulas voces utriusque
sermonis convenientia multis verbis declarata.

* 93, Nic. Guil. Schroederi, A, L. M. et Phil. D. programma
academicum de antiqua linguze arabicee origine, et hinc fluen-
te intima ejus cum hebraea consanguinitate, quo — commi-
litones @hoyrwrres ad audiendas lectiones in linguas orientales
invitat, Marburgi Cattorum. 1743. 4. pagg. 8.

Paucarum quidem paginarum scriptio, .at digna quee me-
moretur ob permagnam , quam deinceps in his litteris conse-
cutus est Schroederus, auctoritatem.

* o4. Carali Aurivillii disputatio de usu dialecti arabicze
in indaganda vocum hebraicarum significatione propria. Up-
salie 1747. 4.

~ Iterum edita et primo loco posita est, pag. 1— 4o in li-
bro inscripto: Caroli Aurivillii, professoris linguarum orien-
talium Upsaliensis, dissertationes ad sacras literas et philolo-
giam orientalem pertinentes, cum praefatione Jo. Dav. Michae-
fis. Geetting. 1790 8. De auctoris vita ex Floderi oratione
parentali, Upsal. 1786 habita retulit Michaelis, Nov. Biblioth,

P. V. pag. 72— 88

* 5. De usu dialectorum orientalinm, ac. preecipue ara-
bicoe, in hebraico codice interpretando, oratio habita Oxonii,
in fchola lingnarum, VI Kalend. Martii, 1748- a Thoma Hunt,
S. T. P. Aedis Christi Canonico, linguz hebraicee professore
vegio, linguze arabicse preelectore Laudiano, et R. S. S. Oxo-
nil, 1748. 4. pagg. 34. ‘ :

< Esse exe&;ﬁg, 321’{1& prze se ferant: Lugduni Batav. apud
Joan. Luzac, 1749. docet Sammlung von alten und neuen




e

theologischen Sachen, auf das Jahr 1749 pag. 27z. ubi per
errorem dicitur Huntius Cantabrigia evocatus Oxonium. Ver-
satur haec oratio fere omnis in laudanda Ed. Pocockii doctri-
na, meritisque celebrandis. i

* 26. Car. Frid. Bahrdt de usu linguze arabicee ex compa-
ratione cum hebraea. Lips. 1758. 4 pagg. 24 e

Leve opusculum, tirone vix dignum dicitur in

Geetting. Anzeigen von gelebrten Sachen, 17z3.

pag. 208. sq. :

* 27. Invitatio ad lectiones philosophicas et philologicas
facta a M. Ciristiono Henr. Vogel, simul suppeditantur momenta
quaedam theologiz studiosum ad discendam linguam arabicam
excitantia, Erfordie 1758. 4. pagg. zo.

Vid. loco proxime dicto, pag. 119f1.

* 28. De utilitate linguze arabicee in defendendis nonnul-
lis locis 7& 271D specimen primum, auctore M. Fust. Erid, Fro«
riep, Lubecens. Lipsiz 1767, 4. pagg 27.

Sunt nonnisi quinque loca, quorum lectio in textu scrip-
ta contra Houbigantium, marginalis lectionis patronum, de-
fenditur petenda ex arabica dialecto significatione , veluti
Ezech. XXV. 7 lectio 32 redditur: in occisionems, quod arabi-

cum 332 sit confodere hasta,

29. M. Fos. Friedr. Schelling's Abhandlung von dem Ge-
brauch der arabischen Sprache zu einer griindlicheren Ein-
sicht in die Hebraeische. Stutgart 1771 8. pagg. 14a.

Vid. Ernesti theolog. Bibliothek, 1 Vol. P. g, pag. 504.
Michaelis oriental. u. exeget. Bibliothek, P, I pag. 123. lllis,
qui ad tractandas hasce litteras accedant, maxime proficuum




esse hunc librum, recte statuit ven. Seiler, Bibl. Hermenev-
tik, Erlang. 1800. pag- 94

* 30. De utilitate linguae arabicee, in studiis theologicis,
oratio; habita Oxonii, in schola linguarum, VIL. 1d. April.
1775. auctore Fosepho White, A. M. Collegii Wadhami focio, et
linguze arabicee professore Laudiano. Oxonii 1776. 4. pagg. 27.

Summa orationis est haec: in tractandis sacris vet. testa-
menti scriptis duplicem usum habere linguam arabicam, Cri-
ticum non minus quam Exegeticum. Et ille quidem decla-
ratur quibusdam speciminibus sane haud ineptis: hic autem
probatur maxime auctoritate atque exemplo cum Judzorum
quorundam, qui quod arabicum sermonem haberent vernacu-
Jun, testes omnino graves dici haberique debent, tum alio-
rum, Pocockii, Bocharti, Celsii; Schultensii, Huntii, Schroe=
deri, virorum utriusque linguze peritissimorum. '

¥ 31. Commentatio de eo quod nimium est circa studium
linguam hebraicam ex arabica illustrandi, auctore Foh. Grorg.
Trendelenburg, Gr. et OO. LL. P.P. O. Athenzi Gedanensis.
Regiomonti 1780. 4. pagg. 43. :

Tribus sectionibus absolvitur. I. Abutuntur lingua ara-
bica, qui in vocibus hebraeis cum arabicis conferendis ne quoad
literas quidem et elementa recte versantur. Il. Nimii sunt in
studio linguam hebraicam ex arabica illustrandi, qui quamvis
vocum collationem quoad elementa bene instituant, tamen
vocibus hebraicis plus quam iis inest, ex arabica dialecto tri-
buunt. III. Nimii sunt, qui arabicam linguam solam “confe-
ll;unt-, nihil fere ceteris vetus Test. interpretandi subsidiis tri-

utnt. :

~ *32. De usu lingus arabice in rebus vitze communis,
disputatio, preeside Hasse. Regiomonti 1791, 4. pagg. 1e.
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* 33. Dissertatio philologica de necessitate et utilitate
linguse arabicee cum reliquis dialectis, auct. Erico Hedenaahl,
Upsahae 1791.

vid. de utraque Eichhorn Aligem. Bibliothek. Vol.
VIL P. 4. pag. 754

+ 34. Arte para ligeramente saber la lingua araviga.

Vocabulista aravigo en letra castellana. Granada 1505. 4.°

Sunt duo opera, separatim edita, nec semper conjuncta.
Vocabularii bina exempla, quibus Grammatica haud juncta
est, servat bibliotheca nationis Gallicee Parisina. "Quaze Si-
mon Assemani, in Catalogo de’ codici manoscritti orientali
della blbhoteca Naniana, — Part. I. in Padova 1787 4
pag. 3. ex Grammatica recitat, extrema verba, non Gram-
matice sunt, sed Vocabularii. Significat illis auctor, Pe=
trus de Alca!a, ordinis S. Hieronymi monachus et F erdinan-
do de Talavera, Archiepiscopo Granatensi, a confessionibus,
opus suum ab se confectum ‘esse Granatze 1501. excuden-
di autem finem factum in eadem urbe anno 1505. Febrna-
rii die 5 in officina Joh. Valera de Salamanca. - Et Voca-
bularium quidem est 34 quaternionum, ex Occidentaliun

usu dispositorum, qui singuli sunt pagg. 16. praeter ulti-

mum, qui non est nisi 12 pagg. Arabica omnia sunt Ca-
stilianis httens reddita; arabicis litteris E > U respondent

‘hae C, h a (mlposua figura, quae Hamza dicitur, ) veluti

in his:

. . . - —‘c . - ‘
Diuino o adeuino. . Dirib al corda. daribin al coraa.
Grammaticx juncta esse prima rudimenta doctrinae christianoe
al usum pzzwc/zwum et catechistar UMy qu1 velint Mauris in reg-

o Granatersi ad christiana sacra convertendis opezam das

re, refert Campomanes in Discurso preliminar pag- XVL ad
Dictionario

e i e e O o

ey

>
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Diccionario Espafiol Latino - Arabigo compuesto por Franc.

Cafes.. Madrid. 1-87. fol. Hoc ea propter tenendum, ne
forte ex dicto aliquo in Catalogo centur. libror. rariss MS.

‘et partim impressorum Arab. Pers. Turc. Greec. Latinorum,

qua 1705 bibliothecam publicam Acad. Upsaliensis auxit’ Jo.

‘Gabr. Sparvenfeld. Upsal. 17c6. 4. colligat aliquis, extare
‘ejusmodi aliquem Catechismum in Hispania seorsim editurm.

Y

Locum refert volumen IV. operis, Natices et Extraits des
MSS — pag. 6z3. “L’auteur de ce Catalogue assure, que
Spatvenfeld possédoit #u Catechisme de Ia religion chretienne,
une grammaire et un dictionnaire de la langue arabe, impri-
més en Espagne en langue arabe, mais en caracteres gothi-
ques”. — In hisce quis non videat Petri de Alcala opus illud

singulare, sui generis primum atque unicum? Clement, Bi-

bliotheque curieuse historique et critique, T. I. Geetting. 1750.
pag. 137. quem testem abhibet Panzerus, Annal. typograph.
Vol. VII. 1799. pag. 64. perpauca suppeditat, et fallitur in ip-
sa libri forma significanda. Audiendus quoque Th. Chr. Tych-

sen, Neu. Repertor. Part. IlI. pag. 262.

- 35. Grammatica Arabica.  Guilielwus Posfellus Lectori.

Ne quid nostri consilii ignores candide lector, quum characte-
rum difficultate in fculptis tabulis, multos esse perterritos vi-
derem, quod essent difficiles et male formati, volui locoillorum
guaternionum hic inserere grammaticam typis excussam (sic),
ut quos difficultate abegerat, facilitate et pulchritudine reve-
cet. Vale. Venzunt (sic) Parisiis apud Petrum Gromorsum —
4. pagg. 44. absque anni indicio. (ann. 1538. f. 1539.) :
Verba ad lectorem in fronte libri posita quo sensu acci-
pienda sint, videas in Nouveaux eclaircissements sur la vie
et les ouvrages de Guillaume Postel; par le Pere des Billons,
de la compagnie de Jesus. 4 Liege, 1733 8. pag. 1iz2. fg.
Dicta sunt hoc consilio, ut qui alio Postelli libro, inscripto:
: C
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Linguarum duodecim characteribus differentiom Alphabetum

~— — Paris. mense Martio 1538, 4. uterentur, intelligerent,

Alphabeti partem efficere, ipsique medio inserendam esse
hanc grammaticam arabicam. At separatim quoque illa sub-
inde deprehenditur; nam et praefationem suam habet, et est
inferipta Joanni Olivario, episcopo Andegavensi. Extremo li-
bri loco posita est, arabice et latine, Dominica Oratio, nec
non Korani Sura prima. De typis arabicis sic statuit de Guig=
nes, Notices et Extraits — — T. . pag. XV. “Quant aux
Caractéres arabes, on y apercoit la naissance et Pimperfection
de I'art, et je ne sais si dans un text suivi, il seroit bien {a-
cile de les lire tant ils sont defigurés.”

36. Alphabetum arabicum cum isagoge scribendi legendi-
que arabice auctore M. Facobo Christmanno Johannisbergensi.
Neapoli Nemetum (Neustadt an der Hardt) impensis ac typis
Mattheei Harnisch. 1582. 4. pagg. 32.

Jacobi Lelong, Biblioth. S. pag. 1195. sunt heec: “Spey
(Rutgherii) Alphabetum arabicum, in 4. Neostad. 1583. Com-
pendium grammaticee arabice, in 4. Heidelberg. 1583.” Con-
fudit quee distinguenda erant. Et de Rutgero Spey dicendi
alius locus erit. De Christmanni autem Alphabeto copiosam
relationem exhibet D. Jo. Frid. Hirt’s oriental. und exeget. Bi-
bliothek, 3 T. pag. 1 — 13. Visum est, ex litteris ad Recto~
rem cxterosque professores Scholee Neustadianze, addere haec,
1. quod typos, quibus in-exprimendis arabicis uteretur, ex
ligno {culpi curavit Christmannus opera amici sui hospitisque
Cont. Mareschalli, Bruntrutani. 2. quod profitetur usum se
esse in discendis arabicis doctrina Francisci Junii.  Sedem
vero suam in palatinatu Rhenano habebat Junius (du Jon) ab
anno 15607 ad annum usque 15¢92. primum in vico Scheenau
ministerio sacro fungens, deinde Heidelbergze et Neostadii;
hinc Otterburgum missus, ad instaurandam novam ecclesiam.

;r-
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Ex Otterburgo gratulatus est Christmanno de Specimine ara-
bico litteris Kal. Apr. 1582 [criptis, et in ipso hoc libro, ut
mos ferebat sweculi, vulgatis. Ipse jam Heidelberge dum
versaretur ad adornandam unacum Imman. Tremellio novam
versionem librorum vet. testam. doctrinam suam arabicam
comprobaverat editis duobus opusculis, non eam; qua digna
esse videntur, famam adsecutis, inscriptis illis: Sanctorum
Apostolornm Acta, ex arabica translatione latine reddita: ad-
dita obscurorum aliquot difficiliumque locorum interpretatio-
ne: per Franciscum Junium Biturigem. ex bibliotheca illustriss.
principis Palatini. ~ MDLXXVIIl apud Joh. Mareschallum,
Lugdunensem. — 8. Pauli Apostoli ad Corinthies Epistole
duz, ex arabica translatione recens latinee factze per Franc. Ju-
nium Biturigem. ex bibliotheca illustr. principis Electoris Fala-
tini, ib. eod. Duplex autem utriusque libelli dos est, altera,
locorum aliquot difficilium explicatio, altera eaque preestan-
tior, continua lectionis diversae notatio. st penes nos ex-
emplum libri, guod ipsius Jacobi Christmanni nomen in fron-
te adfcriptum refert, habetque in marginibus calamo adferip-
tum sermonem arabicum integrum, haustum illum sine du-
bio ex eodem, quo Junius usus erat, codice Palatino,. et sca-
tet permultis cum versionis latinge, tum {cholierum critico-
rum emendationibus. De Jac. Christmanno refert Adamus in
Vitis germanorum Philosophorum.  Junii ipsius de vita sua

narrationem habemus, lectu dignissimam, editam primum a

Paulo Merula, et repetitam in Opp. Franc. Junii theologicis,
Genevae 1607, fol. nec non in [lan. Gerdesii Scrinio antiquario
1 Miscellis Groninganis, Tom. I P. 1L 1749. pag. 200 — 269.
Seorsim edita est [Esslingze 1749. §

- * 37. Introductio in linguam arabicam conscripta a M.
Bartholomseo -x’ad'.-’m:mm) academiz Francofurtana pi‘OfeSSO‘:e
publico.  Francefurti typis exscripsit .%ndreas Eichorn. Anno

Z
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ultimi temporis clo Io Ilxc. 4. pagg. 32 preeter prafatio-
nem. : g

~ Lelong, loc. cit. librum commemoravit his verbis: “Radt-
manni (Barth.) introductio in linguam arabicam. Witten.”
Poterat rectiora referre ex Catalogo librorum arabicorum, qui
additus est Thom, Expenii Rudimentis — Leidse 1620. 8. ubi

hzec: “Francofurti. Introductio in linguam Arabicam . Bar--

tholomai Radtmanni, anno 1588. cum exercitio lectionis &
Psalmo 146. Sed hic usus est characteribus manu a se pic-

‘tis, satis elegantibus.” Anni in fronte numerus lxc perpe-:

ram positus pro xcll. nam praefatio ad Berthold. a Mandels-
lovv, de colendis arabicis litteris, fcripta est Calend. Novembr,
Anno 1592. Refert in ea auctor, usum se esse, praeter insti-
tutiones editas, opera hominis Turcici Adrianopolitani, quem
ante annos 25 captum in Hungaria et deductum in. aulam
Brandenburg. Joachimus Fridericus in famulorum numerum
receperit, et deinceps sacris christianis initiandum curaverit,
novo nomine imposito Pauli Willich.  Introductio ipsa non
magis, quam Christmanni, ultra elementorum noscendorum
et efferendorum tirocinium progreditur. Extremo loco Psal-
mi 146 versus septem extant arabice, e regione addita pro-
nuntiatione litteris latinis.  Arabice voces ac litterze omnes
calamo f{criptae ductibus nequaquam ineptis vel inconditis ;
quod typorum copia tum esset per omnem Germaniam nulla.
Sed hoc ipso tempore Italia, quee jam 1514 Fani librum pre-
cationum, et Genua 1516 Psalterium hebr. gr. chald. et ara-
bicum tulit, habebat Romz typographiam Mediceam, guge
non pauca volumina ederet arabicis typis elegantissimis per-
fectissimisque. \

38. A]phabetul_n Arabicum cum licentia Superiorum. Ro-
me. In typographia Medicea. M. D. XCIr. 4. pagg. 64.
- Pag. 2 — 31 commemorantur literae singulae, vocales,

wih
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signa lectionis. Sequitur pag. 31 — 60 syllabarium arabicum,
addita pronuntiandi ratione. = Pag. 60 — 64 subjungitur exer-
citatic lectionis arabicze, et quidem oratio domiinica; saluta-
tio angelica; Ps. 112. et 110. Evang. Joh. L. 1 — 9. *Pracfa-
tionis quidem haud quidpiam adest: constat vero, librum edi-
tum esse cura Jo. Baptist. Raymundi, Cremonensis, qui, te-
ste Erpenio (vid. ejus Orationes tres — pag. 74.) in Asiam pro-
fectus, ibique diu moratus, incitante Gregorio XIIl Pontifice
et sumtus faciente Ferdinando Mediceo, Cardinale primum,
deinde magno Etrurize duce, typographiam orientalem insti-
tuit, eamque conditam primus est moderatus. Testis est
Ceesar Malanima, in Lettera del Canonico Ang. Mar. Bandi-
ni sopra i princip] e progressi della Biblioteca I.aurenziana,
Firenze 1773. pag. 78. characteris arabici grandioris fculpendi
initium factum esse d. 20 Mart. 1592. Credibile igitur, Al-

. phabetum hoc fuisse prinum fructum ex nova typographia

emissuii.

39. Grammatica arabica, dicta Caphiak, auctore filio Al-
hagiabi. Roma in typographia Medicea. 1592. 4. pagg. g4.

Editio est mere arabica, facta potissimum ut Orientali- |

bus in usum cederet = Nec tamen exempla desunt, quibus
latina inscriptio prafixa est, quam recitavimus. Auctor gram-
maticee Gemaleddin Abu Amru — ben Al Hageb Al Takh-
tazani obiit ann. Hegire 672, ut refert D’Herbelot, voce Ha-
geb. pag. 419.

4o0. Grammatica arabica in compendium redacta, qua

vocatur Gisrrumia, auctore_ Mahmeto filio Dauidis Alsanha--
- gii. Romze, in typographia Medicea. 1292 4. pagg. iz.

Eadem libri ratio, quae proximo loco dicti est.  Auctor

-Abu Abdallah Mohammed ben Daud Al Sanhagi natus est

ann. Heg. 082. mortuus ann. 723. teste D’Herbelot, voce San-




22

hagi pag. 757. Annum, quo edita sit haec grommati,
refert Lelong, loc. cit. eandem quoque dicit Steph. |

Assemanus, pag. 423 Catalog. Bibliothecoe Medicez. Florent.
1742 vid. num, 42. 49. 58. ‘

41. Specimen characterum arabicorum officinze Plantinia-
na Franc. Kephelngi. . Lugd. Batav. 1595 4. pagg. 8.
-+ Ignorat hoc specimen Lelong; quee autem ab ipso refe-
runtur, “Raphelengii, Franc, Tabule in Grammaticam ara-

bicam,” alium testem non habent, sed ad illius uniaus aucto- .
ritatem redeunt. Preefationis (pag. 2 et 3) sunt haec: Quan-

to studio semper flagraverim Arabicis typis Chalcographiam
nostram illustrandi, testes esse possunt, qui me familariter
norunt: nawn cun abhinc multis annis hujus linguse studium
amplesus, nihil viderim extare, quod lectores ad id incitaret,
agre ferebam, neminem facultatibus pollentem hanc rem pro-
. movere. — Rome quidem, ait Raphelengius, ortam esse ty-
pographiam elegantissimis typis refertam, et opera arabica
excusa, insignia illa ac magnl momenti, cum tanta elecan-
tia, ut ad majorem ornatum nihil addi possit — sed ea sitim
Europzis adhuc rudibus non explere, quod desiderentur in-
stitutiones grammatica, atque Lexicon — sibi igitur visum
esse hoc specimen characterum edere, sed absque punctis,
operosum enim esse Arabicis literis sua puncta applicare, at-
que opus-esze multis rebus, quee ad id pertineant. — Pag. 4
conspicirur alphabetum arabicum. Sequitur pag. 5 — 8 Psal-
mus 50 arabice, at sine punctis, addita versione latina inter
lineas. Raphelengianse formulee imitari quidem student Me-
diceas, sed multum abest, ut earum elegantiam assequantur
concinnitatemque. vid. num. g44. -

42. Tria specimina characterum arabicorum Petri Kirste-

nl Vratisl. Phil. et Medic. Doctoris, oratio dominica, Ps. LI

P
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et Corani Sura I. Cum Privilegio. Breslze, typis arabicis ac
sumptibus authoris. 1608. fol. pagg. 1a2. 3
- Petri Kirstenl Grammatices arabicze liber I. sive Orthogra-
phia et Prosodia arabica. Cum Privilegio. Bresle, Typis ara-
bicis ac sumptibus authoris. 1608. fol. pagg. 105.
Ejusd. liber secundus Grammatices arabicz sive Etymo-

logia arabica. ib. 1610. fol. pagg. 41.

P

Fjusd, liber tertius Grammatices arabice, sive Syntaxis

arabica, ib. 1610. fol. pagg. 3.
Integras librorum inscriptiones recitat Hirt , Oriental,

‘und exeget. Bibliothek, 3 T. pag. 18 sqq. qui copiose de illis

refert, et de rebus quoque auctoris exponit. - In Sueciam mi-
gravit Kirstenius ann 1630. obiitque .Upsalize 1640. Arabici
autem typi, quos suis impensis confici curaverat, admodum
spectabiles, et Raphelengianis nonnihil praestantiores, qua-
nam sorte usi sint, haud constat, Credibile autem, eos du-

dum periisse: nobis certe, preester Kirsteniana opera, aliud

nunguam visum es¢, quod illorum quidpiam referret. Tertius
Grammaticze liber non est nisi A Giarumia, ex Romana edi-
tione repetita, cum latina versione et copiosis adnotationibus
grammaticis. vid. num, go.

43- r\@)f (F'fyy:lﬂf L.ig:.“:.')' \_J'lg/;.uﬂ" \¥& Liber Tas-

v,

riphi compositio est Senis Alemami. Traditur in eo compen-
diosa notitia conjugationum verbi arabici, Nunc primum ad
publicam utilitatem liberalitate Smi. D. N. Pauli. V. P. M. Ro-
ma impressus. Addita est duplex versio latina, ad verbum
altera, et altera ad sensum cum nonnullis non minus brevi-
bus quam necessariis declarationibus. = Superiorum permissu.
Ex Typographia Medicaea linguarum externarum. Anno 1610.
4+ Maj. pagg. 11g. : A

Preetixa est lo, Bant. Raymund: ad Paulum V. evistola.
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.scripta Romze XVI Kal. Octob. MDCX. Paulo inscribitur
liber, quod Ipsi visum esset, magpum illud opus edendo-
" rum librorum orientalium, mortuo Gregorio Xill et Ferdinan-
do ad Hetrurize imperium admoto, intermissam, christianze
fidei propagandee studio, in pristinum statum revocare, -con-
stituto stipendio, quo labores ministrorum, et studia insig-
nium virorum compensentur, quorum opera ct industria ne-
cessaria sit, ut orientalium linguarum domicilium patens ct
cumn utilitate publica conservetur. Et cum statutum fuerit,
ab iis principiis inchoandum, qua maxime necessaria sint,
nempe a grammaticis institutionibus, et Dictionariis lingua-
ram, “animum, inquit-Raymundus, illico appuli ad Gram-
maticam hanc, cui.titulus est Tasriphus, ex Arabico in Lati-
num sermonem transferendum, cum ab extremo usque orien-
te certior factus essem, hanc illic in fcholis preelegi, atque iis
ediscendam proponi, qui Arabica linguze clementa percipere
student.” — Arabicus sermo non est continenter descriptus,
sed singulis particulis subjungitur versio duplex, primum quee
vocem voce reddat, deinde alia minus adstricta, que sit ad
intelligendum facilior. - Usus libri unice nunc in eo positus
est, ut grammatice artis voces formulasque arabicis magi-
stris solennes inde queas cognoscere. Auctoris nomen est
Acmetis, filii Ali, filii Masudis, cognomento Al - Maududi,
sxculo Hegirae octavo clari, teste Steph. Evod. Assemano,
Biblioth. Medic. Catalog. pag. 498. qui et hoc loco, et alio
pag. 415 perhibet, editionem Romanam 1610 factam esse in
folic. Similiter Jos. Simon. Assemanus, Biblioth. Orient. T. I
pag. 592 fcripserat: Liber Tasriph — Romae typis Mediceis
1610 in Folio. At exemplum, quo nos utimur, est formee
quidem amplioris, sed singulae chartee sunt paginarum g.

A4. Frameisci Raphelengii Lexicon Arabicum. Leide, ex
officina Auctoris. 1013. 4 maj. pagg. 043 et LXVILL
» In
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In Bernh. de Jenisch Commentatione de fatis linguarum
orientalium , preemissa novze editioni Lexici Meninskiani,
Vienn. r;80. pag. CXI. nota (b) extant heec: “Raphelingii
(Franc.) Lexicon arabicum. ILeida 1599. Idem cum observa-
tionibus Erpenii auctius ibidem prodiit anno 1610 (sic) in il
Videntur heec sumta csse ex Bibliotheca Lelongii, qui tradit:
“Raphelingii (Franc.) Lexicon Arabicum in 8°. 1599. Idem
cum observationibus Th. Erpenii in 4 Leidee 1613.” Sed non
dubitamus, cum Brunsio, Geetting. Bibliothek — von Steud-
lin, P.1V. 1799. pag. 14. commenticiam pronuntiare, qua
hic fertur, editionem anni 1599. Certe in Preefatione,- scrip-
ta Lugduni Bat. Kal. Januar. ann. 1613 nomine Francisci et
Justi Raphelengiorum, patre jam 1597 defuncto, haud quid-
quam est, quod anteriorem: aliquam editionem significare pos-
sit. Contra vero vix dubitationi locum relinquunt preefatio-
nis verba haec: “In eo dum erat (parens, ut de edendo Lexi-
co cogitaret,) gravissima laborabat nervorum imbecillitate,
aliisque languoribus ex assiduo studio, quo totam suam vi-
tam fatigaverat, contractis : vixque opus hoc plene transscrip-
serat; cum e vita excedens, nobis ut id in lucem emittere-
mus injungeret, quod hactenus impediti, nunc tandem prae-
stamus.” — Adami etiam, Vit. German. Philosoph. Francof.
1G63. pag. 425 commemorans, Raphelengium obiisse 20 Jul.
1597. addit: Lexicon illud quindecim ab obitu ipsius annis
publici juris factum est. ldem refert Bayle, in Dictionnaire;
uterque ex auctoritate Meursii, Athen. Batav. pag. 140. —
Quem preefatio in Elencho librorum, quibus in concinnando
suo lexico usus sit auctor, commemorat Thesaurum linguze
arabicae Josephi Scaligeri (nunquam editum),’ ex apographo,
quod Geettingae est in bibliotheca publica, enarravit Th. Chr,
Tychsen, Neu. Repertorium, T. Il 1791.-pag. 256 — 280.

D
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Antonidis, Joann, methodica descriptio conjugationum
arabicarum perfectarum. Leide 1613.
- Heec quidem tradidit Lelong. Aliud quodpiam libri vesti=
gium nobis haud contigit deprehendere. Est vero penes nos
D. Pauli Apostoli Epistola ad Titum arabice; cum Joannis
Antonide Alcmariani interlineari versione latina ad verbum.
In officina Plantiniana Raphelengii, 1612. 4. Praefatus est
Antonides hisce verbis: Cum in usum eorum qui in Acade-
mia Lugduno - Batava Arabice linguze studio delectantur,
quorum numerus non infrequens est, quorumque conatibus
promovendis operam meam addicere aveo, desideretur textus
aliquis Arabica lingua conscriptus, in quo se primis initiis
exercere possent, — —

. 45. Grammatica arabica, quinque libris methodice expli-
cata a Thoma Erpenio, Arabice, Persice, et caet. linguarum
orientalium in Academia Leidensi professore. TLeida, in of-
ficina Raphelengiana, 1613. 4. pagg. 192. vid. num. 63.

Grammatica haec, quam vere primam in Europa ortam
dixeris, non modo novis subinde editionibus est repetita, sed
et principatum ita nunquam non tenuit, ut permulti, maxi-
me in Germania, arabicarum litterarum magistri, qui suo
nomine institutiones edere vellent, Erpenii vestigiis insiste-
rent, atque ab hoc duce vix discederent. Differunt inter se
exempla primoe hujus editionis, non re quidem, sed specie
tamen. Primo composita fuere exempla, que. perfecte re-
sponderent formae lexici Raphelengiani, possentque eodem
cum hoc involucro conjungi. Deinde typis in aliam formam
translatis confecta sunt alia arctioris chartee, quibus separa-
tim qui vellent uti possent. oy
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Grammatica arabica Maronitarum, in libros quinque divisa.
Authoribus Gabricle Sionite Chaldaicarum, et Arabicarum lite-
rarum in Academia Parisiensi professore regio, et Feanne Hes-
ronita, Maronitis é Libano, philosophiz, et sacree Theologize
D.D. Nunc primum in lucem edita, munificentia illustriss.
D.D. Francisci Savary de Breves, regis christianissimi & con-
siliis, et serenissimi Ducis Andegavensis ejusdem regis chri-
stianiss. fratris unici, gubernatoris, Lutetize, ex typogra=-
phia Savariana. Excudebat Hieron. Blageart etc. 1616. 4
pagg- 48.
. Dedicationem libri et praefationem ad lectorem, quz re-
liquas partes brevi prodituras pollicetur, excipit nova infcrip-
tio, primo arabica, deinde latina hzec: Grammaticse Arabie
cx Maronitaram. Liber primus; in quo traduntur omnia ad
rectam legendi rationem pertinentia. — At substitit opus in
hac prima parte, reliqua nunquam editze. Typi arabict sunt
minuti illi, quos in Notices et Extraits — Tom. 1V.in mar-
gine adhibitos conspicias. Perturbata sunt, quz Lelong tra-
dit: “Hesronite (Joann.) Grammatica Arabica. Eadem stu-
dio Guill. Postelli, in §°. Unacum Gabr. Sionita, in 4. Pa-
¥isiis 1016.”

47. Grammatica arabica, selecta & Foamne Melchiore Ma-
dero.  Auguste Vindelicorum ex officina Dav. Franci, 1617.
4. Pagg. 24. ’ '

Grammatica absolvitur paginis 1. reliquas paginas occu~
pant carmina amicorum. Inter hos Pet. Meyderlinus, Col
Aug. Ephorus, sympatriotam et amicum integerrimum com-
pellat auctoremy M. Jo. Conr. Goebelius, Pastor et Senior ad

: D2
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Annam Aug. eundem dicit discipulum olim suum Adelbergo-
Monasticum. Certum vero est, Meyderlinum, nec non Gee-
belium , Wiirtenbergenses fuisse, et hunc quidem schola
Adelbergensis monasticae praeceptorem ann. 160§—1611. Te-
nemus igitur Joannem Melch. Maderum, Waiblingensem, sti-
pendii nostri theologici alumnum, qui 1614. a. d. 3 Mart. Ma-
gistri honores hic capessivit. Auguste Vindel. arabicas illum
litteras tradidisse, cognoscas ex brevi ad amicos praefatione,
{cripta Cal. Nov. 1617. ubi “Accipite, inquit ~— Compendinm:
reliqua viva voce dabo. Nam ut sine ea fructum inde quis
speret, Delphinum cauda ligabit. Regula et norma est, ad
quam quoties libuerit, aptabitis omnia; non tamen, nisi me
preeeunte; ne molestius dediscatis, quam addiscatis. Effi
ciam, ne frustra sitis.” — Sed putem eum privatum homi-
nem atque hospitem fuisse Augustee, quapropter haud mirum,
effugisse et ipsum et ipsius bina opuscula diligentiam Geo.
Wilh. Zapfii, in Augsburg. Bibliothek, 17¢95. Arabica, si
nos quidquam videmus, expressa sunt figuris in ligno sculp-
tis, sed nequaquam horridis illis ineptisve. vid. num. 6,

48. Historia Josephi Patriarchae, ex Alcorano, arabice.
Cum triplici versione latina, et {choliis 7homae Erpenii, cujus
et Alphabetum Arabicum preemittitur. Leide, ex typogra-
phia Erpeniana linguarum orientalium. 1617. 4.

Paginis 17 ab:olvitur Alphabetum. Quo consilio editum
sit, ex prefatione, a. d. § Febr. 1617 scripta, intelligitur,
« Accipite typorum meorum arabicorum Alphabetum, cum
nobilioribus omnibus literarum nexibus et accidentibus ; quo
felicius non in meze tantum, et Romanz editionis libris, sed
et codicibus Arabum, manu exaratis (in quibus haerere vos
subinde, ob ignotos literarum ductus et nexus querebamini)
versari possitis, quidquid enim ad illorum lectionem potissi-
mum requiritur, id paucis hisce pagellis, non infeliciter mihi
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videor expressisse. Ceetera huc pertinentia, quze pauca non.
sunt, in Grammatica nostra copiose habetis, et multo copio-
sius habituri aliguando estis in Thesauro nostro Grammatico.”
De Historia Josephi, h. e. de Korani Sura XII. cui in fine ad-
dita quoque prima, disserendi hic non est locus.

49. Grammatica arabica dicta Giarumia, et libellus cen-.
tum Regentium cum versione latina et commentariis 7homae
Erpemi. Leidee, ex typographia Erpeniana linguarum orien-
talium, 1617. 4. pagg. 157-

In preefatione, fcripta Cal. Apr. 1617. tertia heec editio
post primam Romanam (num. 4o.; admodum mendosam, et
secundam Kirstenii (num. 42.) in nonnullis locis ex conjectu-
ra emendatam, dicitur nunc emendatissime facta esse, ex
quatuor correctissimis codicibus mstis, quorum unus solus
haberet contextum accurate vocalium figtris insignitum, re-
liqui tres doctos etiam additos commentarios. Arabicus ser-
mo non est continenter descriptus, sed membratim, singulis-
que membris addita versio, eum declarationibus grammaticis.
In ipso autem limine offendit Expenius, verba e L J,x,@,:'c\ﬂ,

~nomini auctoris addita, vertens: celebris in Agjruma, arbi-
tratus, Agjrum esse nomen loci in Mauritaniaj cum sint illa
vertenda: notior nomine Agjrum, h. e. nomen a libro suo
nactus Agjrum. — Liber de centum regentibus, inde 4 pag.
91- eddem ratione tractatus. Auctoris nomen et stas haud
constat. — Caterum notandus est error, ne cui fraudem f{a-
ciat. Perhibet'Assemanus, Biblioth. Medic. Catalog pag. 432
Kaphiam, Grammaticam, editam fuisse arabice et latine ex
versione Thom. Erpenii in 4. Leidee 1617. ac Parisiis 1658. 8.
Secutus ille est Lelongium, qui cadem tradidit, voce: Al
Hagiabi. At perperam Kaphia dicta est loco Giarumiz; et
Parisiis 1638 editus liber ipsum auctorem habet Erpenium.
vid. num. 64
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5c. Thomae Erpenii Canones de literarum ¢ o | apud
Arabes natura et permutatione. Leide, ex typographia au-
ctoris. 1618. 4. pagg. 15.

Qui Grammaticee lib. I. cap. 5 extant Canones separa- _.
tim edidit auctor, recognitos, auctos, et in elegantem ordie
nem redactos.

51. Thomae Erpenii Rudimenta linguze arabice. Acce-
dunt ejusdem praxis grammatica; et consilium de studio ara-
bico feliciter instituendo. Leidee, ex typographia auctoris.
1620. 8. pagg. 184. ‘ :

Parum inter se differunt Grammatica (num. 45.) et haec
Rudimenta  discrepantia omnis in eo posita, quod in his non-
nulla membratim omissa; in reliquis mutatio nulla, librorum
quoque et capitum ordo utrinque idem. Consilium de studio
arabico feciliter instituendo, in itinere, quod subito in Gal-
liam suscipiendum esset, scriptum; paucisque paginis abso- %
lutum, preefationis locum occupat, traditque modum, quo ‘
in his Rudimentis versandum, ac inde ad alia legenda pro-
grediendum sit. Post pag. 184 succedit caput Corani LXIV
cum versione latina inter lineas subjunctisque declarationi-
bus grammaticis. Ad calcem additus est “Catalogus libro-
rum arabicorum, quibus in absentiz subita auctoris publico
Academize nomine in Galliam proficiscentis, pauculos quos-
dam adjecic, alio characteris genere hic insignitos, G. Cod-
deeus.” Index est eorum, quee tum typis edita exstarent,
nec tamen talis, in quo haud quidquam desideretur, Guil.
Coddaeus erat hoc tempore professor linguze hebraeze chal-
'daiczeque in academia Lugduno - Batava, cui modo Cano-
nes suos inscripserat Erpenius. vid. num. 56,

Barbati, Josephi, compendium grammaticre arabicee.
1620. fol. »

S
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Lelongii unius auctoritate librum ponimus., — In ecrum
numero, quos Maderus (in orz}tione, num. 6.) arabicas-litte~
ras quovis modo juvare perhibet, conspicitur « Barbatus,
Maurus, Lovaniensis professor arabs.” Hic est, opinor, au-
ctor libri, vulgati primum Oxonii ann. 1675. cujus nova edi-
tio infcripta est: Historia Jacobitarum , seu Coptorum, in
Aegypto, Libya, Nubia, Aethiopia tota, et Cypri insulze par-.
te habitantium, opera Josephi Abudacni, seu Barbati, nati

= Memphis Aegypti metropoli, cum annotationibus Joannis Ni-
colai, Antiq. quondam in Academia Tubingensi professoris
celebertimi. Vulgavit nunc primum ex bibliotheca sua Siege-
bertus Havercampus. Lugd B. 1740- 8. In Albo civium
academicorum Altdorf. deprehenditur “;61g. d. 18. Sept.
Josephus Abuzacno, Arabs, natus Memphi. seu Al Cayri
Aegypti” vid. Will’s Geschichte und Beschreibung der Niirn-
berg. Universitit Altdorf. 1795. . pag. 141. : '

52. Institutiones linguae arabicse tribus libris distributze,
in quibus uberrime quacunque ad litteras, dictiones, et ora-
tionem attinent, explicantur. Auctore P. Frauc, Martelotto
Martinensi, Sacerdote, theologo Clericorum regularium mi-
norum, jussu et iiberalitate S. D. N. Pauli V. Pont. Max. nunc
primum in lucem edite. Romz excudebat Stephanus Pauli-
nus. 1620. 4. pagg. 483.

Inscriptum est opus Paulo V. Pont. 0. M. cujus singula-
rem excitandi fovendique linguarum exterarum, cumprimis
arabicae , studii voluntatem ubi praedicavit auctor, “guam-
obrem, inquit, omni diligentia, omnique impensa Clericorum
regularium minorum Religio apostolice sedi summopere ad-
dicta, tanta alacritate externarum omnium linguarum studia,
et preecipue arabicarum institutionum elucubrationes amplexa
est, ut eas quas adhuc nemo completé, et exacte tradiderat,
manuducere non dubitarit; ipseque tantum insudarim, ut per-




32

actis philosophiaze ac theologiz studiis, omnem conatum, om-
nemque operam contulerim, ut Tuee Beatitudinis mandatis,
meze religionis hortatu obtemperarem.” — Preefatio indicat
rationem Arabum, grammaticam universam describendi in
duas partes, (s==u3 et wisa3,  Opus ipsum est trium libro-
rum. Primus agit de litteris et elementis seu partibus dictio-
num ; alter, de dictionibus simplicibus seu partibus orationis;
et tertius, isque praecipuus, quez in construendo sermone
spectanda sint, tradit capp. 3o Libri usus in €o potissimum
positus est, ut, qui elementa percepta habeat, possit inde
cum artem et rationem, quam arabici magistri ipsi sequuntur
in constituendis linguze suge preeceptis, tum peculiares, qui-
bus uti solent, loquendi formulas cognoscere, que qui cog-
nita non habet, fieri non potest, ut in iis, quae vel ad Kora-
ui decreta declaranda vel ad poétarum carmina illustranda
extant, voluminibus versetur expedite et cum successu.

53. Introductio ad grammaticam arabicam autore Abba-
te Victorio Sciclach Accurensi Maronita, saciae philosophiz ac
theologiz doctore, in Romano Sapientize gymnasio Chaldiea-
rum et Arabicarum litterarum lectore. Romee, apud Stepha-
num Paulinum. 1622. 8. pagg. 8. et 30. _ :

Inscriptum est opusculum ill. ac rever. DD. sactae Congre=
gationis de propaganda fide Cardinalibus, a. d. r2 Nov. 16%2.
nec nisi Alphabetum et quee ad illud spectant exhibet, una-
cum canticis Marize et Simeonis.

54. Alphabetum arabicum ad unam tabellam reductum

ab Abbate Victorio Scialach Accorensi Maronita. Romze 1624-

~ Refert Catalogus librorum Jo. Jac, Schultensii. Lugd.
Bat. 1780. pag- 569. vid. num. 57.

55. In-

N
»




ze. Tnstitutiones linguae arabice, ex diversis arabum mo-
numentis collectze . et ad quam maximam fieri potuit brevi«
tatem, atque ordinem revocate, .quibus addita est exercita-
tio grammatica in psalmum 34. Jussu S. D. N. Urbani VIIL
Pontif. O. M. et sacrae Congregat. de propag. fide impressa,
auctore Pretro Metosciia sacerdote Soc. Jesu. Romze apud Steph.
Paulinum 1624. 8. pag. 16 et 250, ATy

Paulinus, qui typographiam curabat, librum inscripsit
11l Principi Francisco Card. Barberino. ~Facta mentione ho-
norifica institutee ad libros in exteris linguis edendos officinze,
heec ille: “Quamobrem ipse operam meam lubentissime hu-
jusmodi libris imprimendis contuli semper, et hoc maxime
tempore conferam, quo magni patrui Tui Urbani VIII eximium
et singulare studium religionis longissime proferenda non in-
gratos fore labores meos pollicetur.  Cum igitur in libellum

inciderim institutionum arabicee linguse, occasionem arripui

tanto alacrius, quanto clarius intelligebam, non mediocrem
utilitatem, sacris preesertim religiosorum familiis, quibus id
onus incumbit, esse allaturam ejus linguze notitiam, qua na-
tionum sane plurimarum usurpatione latissime patet.  Autor
libelli est Petrus Metoscita Societatis Jesu sacerdos; qui lie
cet in Cypro natus, oriundus tamen & Syria, non prius grae-
ce didicit, quam arabice loqui. Atque hunc ille sermonem
deinde Roma in collegio Maronitarum (qua ex gente origi-
nem ducit) ita constanter excoluit, addita chaldaice atque
hebraice dictionis peritia, ut ipsos alumnos per annos com-
plures institueret, et in Romano Societatis ejusdem collegio
arabicas publice literas professus sit.” Quatuor partibus di-
stributum est opus, 1. de nomine et figura arabicarum litte-
rarum, 2. de partibus orationis, 3. de verbo in genere, 4. de
reliquis orationis partibus. Conformata est haec grammatica
ad modum,, quem arabici magistri sequuntur, sed nec satis
completa, nec in omnibus exacta.

E
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Abraham (Echellensis) brevis institutio linguz arabicze.
8. Roma 1628.

Lelong refert, loc. cit. pag. 1194. nobis, quod dicamus,
non suppetit; viderint alii. ,

56. Thomae Erpenii tudimenta linguze arabice. — Edi-
tio altera, priore emendatior. Lugd. Bat. 1628. 8. pagg. 172.
Abest ab hac secunda editione Catalogus librorum arabico-
rum — — num. 51. Reliqua sunt plane eadem. vid. num. 64.

57. Alphabetum arabicum. Roma ex typographia Con-
gregat. de Propag. Fide. 1631.

Marsden refert. Putem in folio aperto, seu ut dici so+
let formze patentis. vid. num. 54. 61.

58. Grammatica arabica Agrumia appellata. Cum ver-
sione latina ac dilucida expositione, adm. R. P. F. Thomae
Obicini Noniensis, dioec. Novarie, ord. Minorum, Theologi,
ac linguarum orientalium in collegio S. Petri Montis Aurei,
de mandato {. Congreg. fidei propagandee, magistri. Romze,
typis {. Congr. de prop. fide. 1631. 8. pag. 2§6.

Quarta haec est ejusdem opusculi editio, vid. num. go.
42. 49. Praefationis exordium hoc: “Grammaticam hanc —
non latinitate tantam donare, sed brevi quoque commentario
illustrare volui: tum quia usitatissima ac familiarissima cuns
ctis Arabum {cholis est, tum quia ut brevissima ac elegantis-
sima, ipsis etiam philomusis Arabicis grata semper extitit.
Quam quidem, dum vasta me tenerent Orientis spatia, viva
ut ajunt voce a peritissimis hujus idiomatis praeceptoribus,
juxta verum 1psius sensum, multoties audivi, ac assiduo stu=
dio hausi. [Eamque nunc summa diligentia puram, nitidams-
que a quamplurimis mstis codicibus extrahere, ac genuinam

Jpsius interpretationem a multis quoque doctissimis ejus ex-
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positoribus exceptani, in lucem edere, ac publicee utilitati
tradere curavi.” — Contextus arabicus membratim descrip-
tus, addita singulis membris primo versione latina, deinde
expositione editoris, multo quam Erpenii copiosiore. Est at-
tem Thomas Obicinus haud alius, quam qui diverso nonnihil
nomine dicitur Thomas a Novaria. - Praesto est liber, inscrip-
tus: Thesaurus arabico - syro- latinus R. P. F. Thomz a No-
varia ord. Minorum, Theologi, ac linguarum orient. in collegio
S. Petri Montis aurei, de mandato {. Congr. fidei prop. Magi-
stri. Romz 1636. §. Neque vero thesaurus est, sed verius
nomenclator, non quidem ordine alphabetico sed per mate-
rias dispositus. Verus auctor est Elias Barsinaeus, Metropo«
lita Sobz seu Nesibis, undecimo saculo clarus vid. Biblioth.
Mediceze Catalog. pag 420 ubihaec: “Additalatinainterpreta=
tiope edidit, suppresso licet Elize nomine, F. Thomas a'No-
varia in 8. anno Christi 1636.” Que iisdem verbis repetita le-
gas Bibliothece Vaticanze codd. mst. Cataleg. Tomo IIl. Ros
mae 1 59. fol pag. 412. At non erat cur edidisse libram dice-
retur Thomas. Etenim epistolam ad Ant. Barbarinum, Card.
et Congreg. de prop. fide preefectum praefixit Achilles Vene=
rius, ejusdem f. Congregationis Agens, qua hac f{cripsit:
“Cum Thesaurus Arabico- Syro - Latinus, opus quondam R. P,
Thoma a Novaria,-viri utique hac nostra tempestate lingua-
rum orientalium, ac pracipue arabicae, longe peritissimi, in=
ter sacrae fidei propagandee Congregationis codices, quorum
mihi cura demandata est, obscurus, nudus, et ignotus deli-
tesceret: indignum sane judicavi, ut tanti viri memoria si-
mul cum vita fungeretur, qui dum in ejus compositionem in=
cumberet, summum diem obiit, antequam expoliretur et per=
ficeretur.  Unde occasionem mnactus, cuidam discipulorum
preelibati Patris defuncti, qui et ipse ex orientis finibus, ejus~
demgque linguze paloestra nuper rediit, expoliendum perficien-
dumgque tradidi, ac dein, ex mandato {. lgongregaétmms publice
~ 2
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utilitati prelo excudi curavi.” Séd negligentissime facta est
editio; tam illa deformata est, mendisque typographicis ob-
ruta, ut non possit non indignationem excitare usurpantis.

59. Thesaurus linguae arabicee quem Antonius Giggeins
Mediolanensis, S. Theol., et Collegii Ambrosiani Doctor ex
monumentis Arabum manuscriptis, et impressis bibliothecoe
Ambrosianz eruit, concinnavit, latini juris fecit, ac in IV
Volumina distribuit. Auspiciis, et liberalitate seternse memo-
rize Federici Borromaei Cardinalis, et Archiepisc. Mediol. ejus-
dem bibliothecae, et Collegii Ambrosiani institutoris. Me-
diolani ex Ambrosiani Collegii typographia. 1632. fol. Binae
in quavis pagina coclumna numeris distinctze. Vol. 1. est col.
1423, Il 1518. Il 1676. 1IV. 1470. Preefationem excipiunt
Addita et Correcta, foll. 10.

Cum brevi et ea permodesta preefatione defiinctus sit

auctor; haud multa nobis de hoc opere dicenda in promtu

sunt. Qui de eo paucis retulit, in Baumgarten’s Nachrich-
ten von merkwiirdigen Biichern, T. VL. pag. 16. Arabum
lexica, unde hoc derivatum sit, magno numero commemorata
esse affirmat. At neque multi fontes dicti sunt, neque om-
nes satis diserte, ut agnosci queant. Recitabimus preefatio-
nis verba: “quicquid Gieuhari, Hosein, Auctores libri Ca=
mus, et Tacrib Helmilgharaib, et Ectari variis voluminibus
dispersum continent, hoc uno libro congestum habeas. His
praeterea accesserunt Bizauites, Gelali, et alii multi quorum
commentariis usus sum, ne aliquid labori deesset.” Proxi-
me sequuntur haec: “Prolegomena vero et prolixam historiam
auctorum Arabum quibus usus sum hocloco praetermisi, pecu-

liari namque Opusculo reservata sunt.” Opusculum hoc dein-
ceps in lucem editum fuisse haud constat. Utimur libro, in-

scripto: Petri Pauli Boschae bibliothecarii, ex sodalitio sacer-
dotum oblatorum, de origine, et statu Bibliothecoe Ambra=
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siane Hemidecas (id vero est: libri quinque) Mediolani, 1673.
4. quem iterum edidit van der Aa in Gr>viano Thesauro An-
tiquitatum et Historiarum lItalize, T. IX. P. VI. Giggeii pas-
sim, ut ferebat res ipsa, mentio facta, sed ne annum qui-
dem, quo ille obiit, definite tradidit Boscha. Pag. 141 (ad
ann: 1632. in quem incidit Thesauri arabici editio ), ubi di-
ctum, superesse ejusdem Giggeii volumen Gazae Persicze ti-
tulo, et Chaldaici quoque sermonis institutiones paratas fuis-
se, proxime legenda haec: “His lucubrationibus typographi
imminebant, cum mors fefellit consilium hominis, frustrata
etiam spem Pontificis Maximiy etenim Urbanus Octavus ea-
rum linguarum scientiam in Collegium propagandze Fidei op-

.tans inducere, invitaverat mercede maxima Gigeeum jam coms

parantem se ad iter, ac obsequentem Pontificis imperio. Hic
fuit exitus viri doctissimi, qui setatem suam omnem addixe-
rat sermonis peregrini studio, ac summo labore consecutus,

tradiderat ratione facili ad discendum.”

6o. Dictionarium latino arabicum Davidis regis quo sin-
gulee ab eo usurpatee dictiones ita enunciantur, ut concordan-
tiam psalmorum constituant, et grammaticam ac dictionaria
latino - arabica suppleant: labore et diligentia 7. B. Duval,
regii linguarum orientalium interpretis, Parisiis. Excudebat

_Ant, Vitray ling. or. typographus regius, sumptibus auctoris.
_1632. 4. pagg. 208 : :

Dictionarium est latino - arabicum, a quo absunt arabicae
voces dicendique formulee omnes. Scilicet artificilum omne
in eo positum, ut ex Psalmorum editione arabico - latina, Ro-
m 1614 et 1619. 4. latinze voces dictionesque omnes excerp-
tae, alphabetico ordine constituerentur, addito singulis psal-
mi et versus, quo extant, numero. Itaque primum locum
occupat De utilitate hujus Dictionarii procemium, pagg. 7.
Excipit hoc Consilium arabic linguze studiosis pro faciliori
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modo utendi Dictionario hoc Davidis regis, pagz. 2. «Qui
recte itaque, inquit auctor, nostro hoc labore ac industria
uti noverit, facilius reperier quaecunque elegerit vacabula pro
componenda epistola, vel etiam oratione integra .... Qua au-
tem methodo id fieri possit (ut nos qui tam mirabile commen-
tum ostentamus, etiam comiter ostendamus) finximus episto-
lam Davidis regis manu propria Bersabea fcriptam, qua ei
suos amores modeste detegit, dignitatem regiam tuetur, ac
ut {cripto respondeat, suadet. Ne itaque, ed qua debuit re-
verentia, regias epistolas non accepisse aut. videatur, aut ar-
gui possit Bersabea, fictam quogque ipsius nomine manuque
exaratam, -ac Davidi regi infcriptam damus, qua se timide
excusat, et alias pulchriores se, et regis gratia magis dignas
insinuat, tandemque se ab optimo principe nihil, quod non
factu honestum sit expectare debere confidenter ostendic.” —
Sequuntur ipse epistolee. Regiee initium hoc:
49,12 24,13 5/3. 4.3 '9:3

Pulchritudo tua placuit mihi prae pulchritudine omnium
127 3. yavs A c
mulierum.  Arabica versio prodit hec: (e (ol CEMS
S

. i < ’

’ . . . .
Al #as> ew>. Dictionarium ipsum, pag. 1 — 179 ex-
’

cipit supplementum dictionarii regis e laudationibus quae Da-
viaicis psalmis annex, pag 181 —203. Accedunt Note com-
pendiariee observatae in Dictionario pag. 205 — 205. Ultimo
“loco veniunt Indices. lidem illi sunt, quos in exemplo Psal-
teriiarabico- latini Romee 1614. Viennensi deprehendit Alte-
rus, teste Rosenmiillero, Handbuch fir die Literatur der
biblischen Kritik und Exegese, T. lII. pag. 51. Obiit Jo. Bapt.

~du Val anno 1634. vid. Colomesii Gallia Orientalis -~ Hagze
Comitis 1605. 4. pag. ro1. Videtur singularis ingenii homo
fuisse, qui rebus singularibus infrequentibusque maxime de-
lectaretur, :

S
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61. Alphabetum arabicum. Romz 1633 12, :
: Sic Marsden refert, pag. 77 inter anonyma opera. At
Celsius, Biblioth. Bremensis Novae, Class. 1V. pag. 4zo0.
“Ex typographeo S. Congregat. de Propag. Fide apud Zacha.
riam Dominicum Acsamitek a Kronenfeld Alphabetum arabi-
cum 1633 in folio aperto.” Catalogus librorum qui ex typo-

graphio {. Congr. de P. F. variis linguis prodierunt, Roma -

31773 a editus Jo. Christ. Amadutio, tum preeside typographiae
f Congr.deP.F.in preefatione ab Amadutio feripta pag. 4. haec
offert: Conduxit Leo Aliatius anno 1055. pro re typographi-
ca exsequenda Zachariam Domin. Acsamitekium a Kronen.
feld Boémum Pragensem, tunc temporis Impressorum om-
nium. qui Roma erant, celeberrimum, atque ab eo habhe-
mus anno 1607 Elenchum librorum sive typis, sive impensis
S. Congr. de P. F.1impressorum, quem recusum offendes in
Tractatu de nervis rerum gerendarum Romanze ecclesize, qui
praefigitur libro altero (sic) sane calumnioso, et invidixe ple-
no Dorothei Asciani, sive Matthize Zimmermannii, cui titye
lus: Montes Pietatis Romanenses &c. Lipsize 1670. pag. 527

ad 533.

62. Fabrica overo Dittionario della lingua volgare arabi-
ca, et italiana, copioso de voci, et locutioni, con osservare
la frase dell’ vna et dell’ altra lingua. Raccolto dal P, Fra
Domenico Germano de Silesia, dell Ordine de Min. Osseru. R:i-
formati sacerdote della provintia Romana. Romz ex typo-
graph. S. Congr. de P. F. 1036. 4. pagg. 102.

Inscriptio fallax; Dictionarii haud quidpiam exhibet li-
ber; Grammatica est, et quasi prolusio et preecursio Dictio-
narii, brevi post editi, ann. 163¢9. fol. Preefationis, latine
script®e, hoc exordium: “ Fabricam linguae drabicae hactenus ig.
cognitam nullibi, producturus in Senmam 5 guae quidens, quemadysg.
dum in pragsentiarusa est in viilgari ssilo, ita quidem grammatical; opi=
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Sicio luculenter dextre quibat expoliri: Existimobam perpetrare operae
pretiunm, si saltem , veluti per transennom, hune exigumm tractatum,
qui (Introduttorio manuale della lingua Arabica volgare,) in-

titulatur ;. praemitterem, quo structuram vastiorewm , quae adhuc vagit

in cunis propugnarem. [t prim& quoque pagina heec inscriptio
cernitur: Introduttorio manuale ‘della lingua Arabica volgare,
diviso in tre parti, o trattati. — lgitar non erat, cur Mars-
~den, post traditum titulum : Fabrica overo Dittionario . ...
Rom. 1636. 4. poneret (quamgquam praefixo signo | quod sig-
nificat librum sibi haud visum ) etiam hunc titulum: { Ej.
introductorio dellalingua arabica volgare. P.F.Romz 1636. 4.
Etiam Lelong lapsus, qui titulo recte tradito addit: in folio.
vid. num. 60.

63. Thomae ErpeniiGrammatica arabica. ab auctore emen=
data et aucta. Cui accedunt Locmanni fabula et adagia quae-
dam Arabum. ab eodem auctore cum [.atina versione pridem
edita ; at nunc vocalibus et notis orthographicis illustrata. Lugd.
Bat. apud Joann. Maire. 1630. 4. pagg. 171. Sunt exempla,
quze habent: Amstelodami, typis Joannis Jansonii. 1636. et

in extremo folio: Lugduni Batavorum, excudebat Wilhel-

1mus Christiani, typis Joannis Jansonii. 1636.

De altera hac editione conf. Bibliotheca arab. P. IL. pag.
29, ubi ab ipso Golio curata esse justo confidentius dicitur,
Celsius, in Historia etc. (Biblioth. Brem. Nov. Class. IV. pag.
409.) ab Antonio Deusing, Med. et Mathemat. professore aca-
demiz Groning. curatam esse refert ex Effig. et Vitis Pro-
fessorum Groningens. pag. 214 -

. 64. Thomoe Erpenii rudimenta linguae arabicee. Accedunt
ejusdem praxis grammatica; et consilium de studio Arabico
feliciter instituendo. Lutetize Parisiorum, sumptibus societa-
tis typographicae librorum officii ecclesiastici, jussu Regis
constitutee.

be
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constitutee, 1638. 8- In finc : Parisiis excudebat Antonius
Vitray. pagg. 184. o :

Kstrepetita editio secunda (num. 56.) adhibitis Savaria-
nis typis preestantissimis. Credibile est, typographicas ope-
ras moderatum esse Gabr. Sionitam; etenim in Consilio ...
nomen Val. Schindleri editum est: Scindleri.

65- Specimen arabicum quo exhibentur aliquot feripta
arabica partim in prosa, partim ligata oratione composita,
jam primuwn in Germania edita, versione latina donata, ana-
lysi grammatica expedita, notisque necessariis illustrata. —
omnia ¢ cura M. Johamis FabricI Dantiscani. Rostochl. 1638.
4+ pag. 235. ~ 2

Extant in hoc libro 1. Dissertatio El - Herir ¢h. e. Haririi
Consessus primus) pag. 1— 72. 2. Carmen Abi El - Ula pag.
73 —150. 3. Carmen lben Phered pag. 151 — 159. 4. Ju-

«dicium de soluto dicendi genere Arabum proprio. 5. Coro-

nis de poési Arabum. Hisce accessit index vocum latinus.

Haud pauca passim perperam tradita, veluti pag. 1 Hariri

dicitur vixisse circa annum Christi 450. pag. 73 in inferiptio-

ve carminis Abi10lz editum: dixit — ~u 4l Cvdo 3 in

Secta Saturni, pro z:xguwﬂ, modo laudatienis. At duo pracci-
pua capita, primum et secundum, ab ipso Golio postmodum

edita sunt. (vid. Biblioth. arab. P. Il. pag. 35.)

06. Fabrica linguae arabicee cum interpretatione latina,
et Italica, accommodata ad usum linguae vulgaris, et {criptu-
ralis. authore P. F, Dominico Germano, de Silesia, Ord. Min.
de Obseru. Reform. Prou. Romanz, et in Conuentu S.-Petri,
Montis Aurei, linguarum orientalium lectore. Romez, typis
S. Congr. de P. F. 1639. (In numero MDCCXXXIX, in
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Baumgarten’s Nachrichten, T. VII. pag. go1 erratum est,
repetitum in Hirt’s Bibliothek, T. {ll. pag. 51.) : :
Dictionarium pag. 1 — 1082 sequitur ordinem Italicarum
vocum; italica, quibus latina adjuncta sunt, partem paginae
dextram occupant, sinistram arabica. Adest tamen index
primo arabicus, deinde etiam, qui in Baumgartenii exemplo
defuisse videtur, latinus. Preafatio eadem non modo italice
et latine, sed arabice etiam feripta. Eam excipiunt Regulae
seu Observationes generales pre recto usu libri, italice primum,
deinde latine. Sequitur introductio brevis ad lectionem ser-
monis arabici, {eripta iterum italice, latine, immo etiam ara-
bice. In calce positum immane agmen mendorum typogra-
phicorum. In conficiendo opere auctor, Thoma a Novaria
magistro usus, et quatuor annorum spatio ipse in Oriente ver-
satus, id potissimum spectasse se profitetur, ut Missionarios
erientales juvaret in comparanda linguze arabicae copia ad ser-
mones cum indigenis habendos: cui consilio num bene illud
respondeat, judicent alii. Celsii, in Histor. ling. et erudit.
Arab. pag. 426 loc. cit. haec sunt verba: (Ex typographeo S.
Congr. de P. F. habemus) “Fabricam L. Ar. cam interp. Ita-
la, Aut. Fr. Dominico Germano de Silesia 1639. fol. Fabri-
ca piccola della lingua Arabica Volgare e Italiana del Mene-
demo (putem: Medesimo) autore. 1636. 4.” At Fabrica pic-
cola certe non est nisi illa, de qua dictum num. 62.

67- Breves arabice linguze institutiones R. P. Philippi
Guadagnoli Clerici regul. minorum Procuratoris generalis, Ro-
mze. e typogr. S. Congr. de P. F. excudebat Joseph David
Luna, Maronita. 1642. fol. pagg. 349. :

Ex prafatione lubet heec recitare: “Complures prodiere
in lucem arabicz linguae institutiones, sed non universa con=
gruze locutionis singulee suscepere docenda; sed per partes;
ut Tasrif (num. 43.) conjugationes verborum duntaxat, Ca<
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phia (num. 3¢9.) compendiosam brevitatem obscuritati conjun-

ctam: super omnes autem copiosius noster P, Franciscus Mar-

telottus (nuni.’52.) emnia est-complexus, sed methodus phi=
losophica quandam induxit prolixitatem. At nemo adhuc de
metro doctrinam tradiderat: nec usum quemdam non sper-

nendum Orientaliam, grammatice regulis adversantem, ane

notaverat. ~ Propterea has nostras institutiones, quanta licuit
brevitate, collegimus, ut ab aliis practermissa recenseremus:
preecipue rationem et usum fcribendi, cum sine:wocalibus to-
te offeruntur obtutui consonantes, quod est frequentissimum.
Xt satis necessarium erat advertere, cum Sacra Biblia jam
nunc arabico idiomate hic cudantur, sub felicibus -S. D. N.
Urbani papee VIII imperiis et auspiciis.” — In opere ipso agi-
tur 1) de iis, quae sunt ad legendum et fcribendum necessa-
ria, 2) de partibus orationis, 3) de syntaxi, 4) de prosodia.
Accedunt varia, ex genere poéctico: Carmen, cujus auctor

fertur Ali; specimina Corani, ex -5 capitibus; alia, quorum

auctor dicitur Ali (vid. Biblioth. Arab. P, IL pag. 9 )3 versus
cujusdem Gabrielis Maronite, in laudem S. Trinitatis; vers
sus Sibyllini, quorum initiales litterse hanc sententiam effi-

ciunt: Jesus Christus Dei Filius Servator Crucs, arabice con-

versi hac ratiene, ut ex primis litteris prodeat eadem sen-

tentia. (Latinos exhibet Guadagnoli Apologia pro christiana

religione. Rom. 1631. 4. pag. 513. arabicos ejusd. pro chri-
stiana religione Responsio arabica, Rom. 1637. 4. pag. 1041.)
De Guadagnolo vid. Niceron’s Nachrichten — von S. |. Baum-

garten, VIL. T. 1753. pag. 333 sq-

* 68. Ravii, Christ, de fcribendo lexico arabico dissertatio,
Ultrajecti 1643. 4. i

- Refert Lelong, et Catalogus librorum Jo. Jac. Schultensii,

Lugd. Bat. 1780. pag. 529. num. 3520. et pag. 530 nuUM. 3530.

F 2
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# 69. Fides et leges Mohammraedis exhibite ex Alkorani
‘manuscripto duplici, preemissis institutionibus arabicis aucto~
‘re Theodorico Hackspan, ling. sanct. professore. Altdorfl. 1646,
4. plagg. 13. s :

' Quod in hac inscriptione primum habet locum, non est
nisi accessio: in libro ipso primarium locum obtinent institu-
tiones grammaticae, et ex quidem haud contemnende. Ut
ne deesset materia exercitationis, addita sunt selecta ex Ko-
‘rano loca, cum versione latina inter lineas. “Visum est, le-
ctor benevole, inquit auctor, subjungere talia exempla, quee
faciunt ad analysin, ut nec dubio sit locus de punctis accu-
ratissime adjectis; et practer hunc usum tibi constet liquido,
quae tandem sit illa fides, qui mores, quibus maxima fere
‘orbis habitati pars misere decepta, Christianos despicit, at-
que ex omni occasione fatum Imperatori, Regibus, Principi-
‘bus; servitutem Rebus publicis minatur.” — Typi arabici,
ab omnibus aliis quos novimus diversi, sunt quidem satis di-
stincti, sed facti ex designatione haud admodum concinna.

* 70, Electa arabica h. e. characterum arabicorum typo-

-graphiee Fincelianze specimen in gratiam linguze cultorum edi-

‘tum. Witteberge 1649. 4. plag, 1.

~Editionem curavit Jo. Ern, Gerhardus. Singulae paginee
-duas tresve lineas arabicas exhibent, cum versione latina, et
quidem sententias paucis vocibus absolutas, veluti: Initium
sapientice Timer Domini. ' :

71. Linguee arabice owiaypadia, in gratiam Qurgvaro-

Amdyrorroy edita Wittebergze e typographia LL. orientalium

Jobi Wilhelmi Fincelii. 1650. 4. plagg. 3. ,

Edidit idem M. Fo. Ern. Gerhardus, Coll. Phil. Adj. cujus
nomen praefationi. (Wittenberg. d. XVIII Febr. ann. 1650)
subscriptum. Praefationem excipit specimen Lexici Harmoni-
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ci. Grammatica finem habet pag na r5. ubi heec: “Syntaxis
cum Hebraeorum Syntaxi fere coincidit.” Ielong idem opu-
sculum bis, mutato nomine, refert: Fincelii, Jo. Guill. Com-
pendium linguae arabicee. 4. 1650. Gerhardi, Jo. Ern, Scia-
graphia linguae arabice. 4. Erfurti 165¢.

* 72, Intreductio brevis ad linguae arabicee rectam lectio-
nem, qua insimul exhibetur specimen characterum arabico-
rum e chalcographeo Jobi Wilhelmi Fincelii Wittebergen-
sitm, in gratiam linguze hujus tyrenum adernata ab udres
Semmerto, P. P. 1650. 4. plag. 1.

Sunt exempla, qua adjunctum habent Compendium lin-
guoe arabice. Verum hoe Gerhardi est, quod modo defcrip-
simus, non Sennerti. : :

. 73. Arabicze linguz nove, et methodice institutiones,
non ad vulgaris ‘duntaxat idiomatis, sed etiam ad grammati-
ce doctrinalis intelligentiam, per annotationes in capitum ap-
pendicibus suflixas , accomedatee.  Authore F. dutonio ab
Aquila ord. Min. S. Francisci strict. Obser. Theologo, atque in
Collegio S. Petri montis aurei 4 S. Congreg. de Prop. Fide
arabicze linguee deputato Lectore. Opus tum omnibus arabi-
cae linguae studiosis, tum potissimum apostolicis viris, per
Asiam et Africam fidem prepagaturis, utile et necessarium.
Romae, typis S. Congr. de P. F. 1650- 8. pagg. 678. _

Preefatio ad lectorem heec habet® “Arabici idiomatis gram-
maticee, hue usque in lucem editee, adeo prolixae et difficiles
sunt, ut absque magneo labore, temporisque diuturnitate ad-
disci vix possint; atque adeo multi meliorem huc usque in.
tradendis hujusmodi institutionibus methodum desiderarint,
Quare hec omnia mature perpendens, cum utriusque idioma-
tis studio viginti annorum spatio operam dedissem €quorum
decem cum S. Congreg. propag. fidei jussu in otientalibus re-




gionibus in animarum salutem curandam consumpsissem) has
breves institutiones componere decrevi” — Methodicas illas
dicit auctor, at nobis nec distincte satis nec bene distribute
feriptee esse videntur.

. 74. Facobi Golii Lexicon arabice-Jatinum, contextum ex
probatioribus orientis lexicographis. accedit index copiosissi-
mus, quilexici latino - arabici vicem explere possit. Lugdu-
ni Bat. typis [lseviriorum, prostant Amstelodamiapud Johan=
nem Janssonium. (in aliis: prostant Roterodami apud Arnol-
dum Laers.) 1653. fol.

Quemadmodum Giggejus (num. 59.) Phiruzabadium, ita-
Gieuharium Golius maxime secutus est, nec tamen inconsul-
tis aliis fontibus compluribus. Et ad expeditum usum omni-
no convenientius est Golianum epus Giggeiano; unde factum
esse videtur, ut hoc pauciores emtores haberet: exempla enim
venalia etiam nunc praesto esse putem in Collegio Ambrosiano
Mediolani. Honorifice quidem Golius in preefatione sua comme-
morat Thesaurum Giggeii, nec vero ipse videtur aliqguam il-
lius rationem habuisse. < Editum enim opus respicienti acci-
«dere non poterat,“quod Golio accidit, ut permultas, non mo-
do singulas voces, sed radices etiam cum omni propagine,
non videret, et justo loco referre negligeret. Multa igitur in
serie ipsa desunt, et comparent demum in Appendice, col.
2775 — 2922 Queze res nonnunquam intelligentiori etiam
fraudi fuit: veluti Jo. Dav. Michaelis (Versuch iiber die sie-
benzizg Wochen Daniels. 1771. 8. pag. 43.) negavit, verbo
m0m uti linguam arabicam; quod Golium consulenti verbum
suo loco, quo ipse illud requireret, se non offerret: atin Ap-
pendice deprehenditur, et fuit a Giggeo justa serie colloca-
tum. Accedit illud quoque incommodum,; quod per univer-
sum opus haud pauca sint minus emendate edita. “David
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Clodius, celeberrimus Gisensium professor, curam gessit Lexi-
ci arabici a clariss. Golio confcripti et in fol. editi” verba sunt
Jo. Conr. Zeltneri, pag. 45 libri, cujus exempla alia inscrip-
ta sunt: Correctorum in typographiis eruditorum centuria,
speciminis loco collecta. Norinberg. 1716. alia sic: Thea-
trum virorum eruditorum qui speciatim typographiis lauda-
bilem operam praestiterunt. Norimberg. 172¢. 8. Hlud un-
de sumtum sit, nobis haud constat, a Golio ipso nulla Cla-
dii mentione facta. In proefatione autem hoec extant: “Cae-
terum de opera mea ac labore zequanimiter sentias rogo, be-
nigne Lector, guamquam lente is processisse videatur, mul-
tas per caassas, tum privatas, tum publicas, sape interrup-
tus; ceu tumultuario tamen modo quodam plerumque depro-
peratum fuisse” — De nova eaque auctiore operis sui editio-
ne consilium se agitare, jam mense Octobr. ann. 1654. signi-
ficavit Golius Ed. Pocockio in litteris, quarum summam re-
fert Twells in Pocockii vita, pag. 63. preemissa ejusdem Ope-
ribus Theologicis.  Lond. 1740. fol.

"~ Constat ex Commercio epistolico Uffenbachiano, quod
“Jo. Ge. Schelhorn edidit 1753 sq- 8. partibus quinque, Uffen-
bachium nactum fuisse exemplum libri; ab ipso Golio sua ma=~
nu emendatum, auctumque accessionibus, (vid. illius litte-
re¢ ad Jo. Andr, Danzium, pag. 205. Part. II.) et inde, illo
haud invito, Joh. Henr. Majum, filium, Giessensem, (P. L
pag- 172. 176. 179.) in shum exemplum derivasse, quee es-
sent a Golio mutata atque addita. (ib. pag. 33¢. 371.) Maji li-
ber quanam sorte usus sit, incertum: vidimas librorum in-
dicem, inscriptum: “Bibliotheca Miinsteriana seu catalogus
librorum -— — welche fiir baar Geld in dem Heilbronnischen
Buchladen durch Straub verkauft werden. .Heibronn2 1747.”
in guo pag. 3. haec: “Golii Lexicon arabicum. notas msptas ex
Fibl. Uffenbachiana J. H. May adjecit. Lugd. Bat. 1653. 15 f1.”
Illud Golianum vero exemplum a Carolo Wirtembergiz Duce




multo 2re redemtum Francofurti ad Moenum, honorificam -

-nunc.sedem habet in bibliotheca principali Stutgardize. Fo-

lio in fronte addite infcripta sunt haec: “Hocce Golii Lexicon
emi Lugduni Batavoram 4 Joh. Vivie Bibliopold Sene, qui
ipsius Golii manu cotrectum, illisque annotatienibus, quae in
‘margine leguntur, auctum;, et a se in Librorum Golii vendi-
tione (seu ut vulgo dicunt Auctione) elim eeemptum et huc
usque asservatum fuisse asserebat.  Lugduni Batay. d. 16
Jan. 1711, Z. C. ab Uffenbach mpria. Ejus copiam feci
Viro Celeb. atque Doctiss. Jo. Henr. Maio Fil. qui passim
in {criptis suis elegantiss. mentionem facit. vid. Observat.
Sacr. Torm. UL pag. 13 sq. 136.” Golii ipsius manu ferip-
ta esse, quae calamo exarata cernuntur in hoc libro, nobis
quidem, eam ex autographis ejusdem epistolis, qua penes
10s sunt, cognitam habentibus perspectum est atque explo-
ratum. Liceat igitur nostram de libro sententiam exponere,

Anteriores libri charte, usque ad col. 52. calami vesti-
gia nulla habent, iterum intacta omnia col. 172 —207. col.
1428 — 1450. et €ol. 2771 usque ad finem. In reliquis liturze,
emendationes, accessiones haud paucze. Seriptio tantum ab-
est ut sit satis elegans, quod affirmavit Uffenbach in litteris
ad Danzium, loc. ¢:t. pag. 296. ut potius ebscura et perplexa
dicenda sit, queze difficulter intelligatur. Emendationes po-
tissimum versantur in notandis lapsibus vel scribentis vel ty-
pos' componentis. Accessiones magni sestimandze, sed sunt
ille, perpaucis exceptis, editee in Appendice. Et Majo qui-
dem hoc non videtur in mentem wenisse. Etenim Obser-
vatt. sact. libr. IIl. pag. 13 editionis secundee, 1727. 8. haec
tradit+ “Monile ex gemmis consertum ea voce (1y3m) deno-
tari, lingua docet Arabica. Namque tharzon Veneris non
mode concham, ut Golius notat, sed omnes res, que inter
se conjuncte ordine atque connexwe sunt, designat, ut mar-
garitas, sy’ erulas vitreas, globules rosarum, quemadmodum

o= e
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ex Gieuharidis diversis locis ad Lexici sui proprium exemplum
Golius ipse observavit. Frui illo licuit mihi beneficio Gene-
rosissimi UFFENNBACHII, cul iste thesaurus contigit.” Quze
Golius col. 696 voc. /\'J& Coll. calamo adfcripsit, haec sunt:
“queecunque res inter se ordine conjungi solent; ut margari-
tze, spheerulee vitreze, etc. et ifa dicuntur res ejus formae sive
oaygidec (sic) aut similia, quibus viros capiunt et ad amores
alliciunt feeminze, ut philtra sunt. Vide Gi. in A, potius quis
bus conchis suspensis avertitur oculus malignus. amuletum,
quod inprimis pueris et puellis, etiam equis et camelis de col=
lo suspenditur contra oculi maligni noxam. vid. Ca. in Vs et
Ca. in QAL” Summam rei dedit, Append. col. 2809. his ver-

bis: J: L spheerula vitrea e/ res omnis similis: pec. quae appen=
ditur corpori ad avertendam maligni oculi noxam. Gi. — Quod
autem attinet ad Maji “globulos rosarum”, Golius vere fcrip=
sit haec: “EmmeH u?mjs. globuli rosarii. Gi. in tam.”
Hoc neglexit in Appendicem referre; adest enim suo loco

13, rosario ad precandum usus fuit. Altero loco, pag.
146. Maji verba sunt: “De altero Arabum themate gada no-
tandum, non modo significare illud liberalem esse et benefi-
cum, sed etiam largiter terram rigare pluvia, ut Golius ipse
in notis MSS. ad Lexicon suum ex Camuso notavit.” Golius
col. 552 verbis Effusus in lachrymas fuit oculus Ca. adfcripsit
haec: “Trans. et largiter terram rigavit pluvia cca. Ca, in and.”
Has ipsas voces vide editas in Append. col. 2745

Nobis igitur de hoc libro Goliano sic videtur. Certum
est, non esse ejusmodi exemplum, quod inde ab absoluta
editione auctor quotidiano usu tereret atque, ut res et occa-
sio ferret, expoliret. Inter edendum statim accessere, cala-
mo qua sunt expressa. Golii enim lexiGcon, quﬂihprjfobe cogni~
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tum habuerit, persuaderi sibi haud patietur, universum opus
ante elaboratum fuisse, quam typis illud describendi initium

fieret. Sed ut procederent operze typographicee, auctor quo-:

que in confcribendo progrediebatur. Itaque, quotiescunque
se offerret in fontibus , unde omnia hauriebantur , aliquid
antea non observatum, in charta jam excusa suo illud loco
adscripsit auctor, ut in Appendicem, si quid in excuso mi-
nus rectum conspiceretur , notavit ut in Corrigendorum indi-
cem posset referri: quamquam et in Appendice et in Indice
plura sunt, calamo non adscripta. Ex hujusmodi chartis re-

- cognitis contextum est, de quo agimus, volumen, receptis

etiam, ubi recognitee se subduxissent, chartis aliis iisque in-
tactis. Folium signatum Zz (col. 340 — 344) excusum, at
lituris et mutationibus totum opertum, rejectum igitur est
et aliter excusum. Folium quoque, signatum Cc, excusum
quidem, sed in multis ab illo, ‘quod in vulgatis exemplis cer-
nitur, diversum. Folio, signato Tt, superne adfcriptum :
“hoc folium mutandum “, sed mutatum non fuisse, compro-
bat vulgatum exemplum, quod in'omnibus mendis typogra=
phicis cum illo conspirat. ,
Sane igitur non est, ut permultum adjumenti ex hoc vo-
jumine Goliano petere possit, qui novam lexici editionem pa-
rare voluerit; quod ut tandem aliquando eveniat, non pos-
sunt non, quicunque litteris arabicis bene cupiunt, in votis
habere. Optabile vero et hoc, ut qui ad istam operam acces-
serit, in promtu habeat arabicos fontes ipsos, saltim Gieuha-
ril et Firuzabadii opera, ex quibus Golianum lexicon subinde
sit emendandum. Rem uno loco declarabimus. Golii, col.

400, haec sunt: “\g3 . Q. 4, 4, Me, intelligens foit. Ca.”
At decipi se passus est Golius negligentiore sui codicis scrip-

.

tione }&c pro \X&. In nostro libro distincte cernitur \g3

J*& \easT Igitar \g3 est, Inconsiderate aliquid fecit.
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Theses ad Zacharia prophetae
Visionem quartam
~cap. IIL

L
Vers. 1 ]osua pontifex videtur displicuisse populo; qui
suspicaretur, in eo culpam esse, quod minus succresceret In-
staurata respublica.
IL.

Vers. 2 MM o dictum pro my SNhm sNm,
quod, quee diceret legatus Jehovze, ipsius Jehovae jUSSll et
nomme pronuntiaret.

II.

Vers. 4 qui dicuntur 12359 R¥10Y13 sunt f'tcerdotes Jo-
suz pontificis gregales.

IV.

Vers. 5 loco mnR) efferendum 0N, e dixit idem lega-
tus etiam haec,

V.
Vers. 7 omnino statuendum, apodosin incipere verbis
MOR 031, hoc enim requirit atque imperat pronomen FINN.
V.

Vers. 7 mvobnny dictum pro D*:‘?"ﬁ.‘), ducentes.  Sensus:
faciam. ut tibi sint nati, qui et ipsi sint duces atque antisti-
tes inter illos, qm praesto sunt, sacerdotes.
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VI

Vers. 8 PRV YWIR ' homines prodigii f. prodigior_zm-z, etee
nim nomen DY sine articulo est eollectivum, sunt illi, quo-
rum erat, prodigium, si quod editum esset, judicare atque
exponere.. Sic 990 "Wan sunt qui versantur in libris, YWIR
12191, in bello qui versantur. Dieit autem facerdotes Je-
hova N9y WIR ea propter, quod in eo esset, ut propone=

ret illis D211, saxum in quo cernerentur QY'Y FPIW.

VIL

rMYY est proventus, reditus, prosperitas terrse, ut Gen.
19, 25. Ezech. 16, 7. Dicitur poétice M1 72y, quod sit
quasi minister Jehovae, qui non nisi missus a domino possit
comparere, et presentem se comprobare, :

VIIL
Vers. 9 012'¥ non fontes, in saxo enim his locus non
est, sed ocwli sunt saxoinsculpti. Saxum imago fempll, mox
perficiendi. Septem, h. e. plures, oculi significant Fehovae
ozuios, vigilantiam et in promovendo opere providam curam.

IX.- :

Vers. g pro "nwim) acceptius NwnI, a Wy, arab. (e,
abstersit. Sensus: idem, qui est verborum Haggai, 2, 19.
abhinc benedicam.

X.

Vers. 10 non potest nisi de ubertate terre, rerumque
affluentia, locis undique tutis, brevi nunc lecum habitura in-
telligi, coll. 1 Reg. 5, 5. Esai. 36, £6. Mich. 4, 4.
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